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COMPONENTI E FUNZIONI

Selettore di regolazione della velocita
Pulsante ON/OFF

Pulsante TURBO

Unita motore

Accessorio frullatore

Caraffa

Coperchio morbido caraffa

Accessorio frusta a filo (solo su alcuni modelli)
. Coperchio ciotola (solo su alcuni modelli)
10. Lama del chopper (solo su alcuni modelli)
11. Ciotola (solo su alcuni modelli)

12. Coperchio morbido ciotola
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Leggere questo manuale nella sua interezza prima di iniziare a usare il dispositivo. Con-

servarlo inoltre per poterlo consultare in futuro.

INFORMAZIONI IMPORTANTI
SULLA SICUREZZA

Prima di usare il dispositivo
elettrico, attenersi sempre
alle seguenti precauzioni
di base, comprese le

seguenti:

1. Leggere tutte le
istruzioni.

2. Prima dell’'uso,

controllare che Ia
tensione della presa
di corrente a parete
corrisponda a quella
visualizzata sulla
targhetta identificativa.
3. Non usare nessun
dispositivo se il cavo €
danneggiato o in caso
di malfunzionamento
O ancora se é stato

danneggiato o se e
caduto. Riportare |l
dispositivo presso
il centro assistenza
autorizzato piu vicino
perrichiedernel’esame,
la riparazione oppure
la regolazione a livello
elettrico o meccanico.

Qualora il cavo di
alimentazione sia
danneggiato, deve

essere sostituito dal
produttore, da un
agente di  servizio
autorizzato o da un
tecnico qualificato al
fine di evitare situazioni
di pericolo.

Scollegare dalla
presa di  corrente



quando il
non € in uso prima di
installare o disinstallare
componenti, oltre che
prima delle operazioni
di pulizia. Scollegare

I'impastatrice dalla
presa di  corrente
se il dispositivo
viene lasciato senza

sorveglianza oltre che
primadelle operazionidi
montaggio, smontaggio
o pulizia;

Non lasciare che il cavo
penda dal tavolo o da
una superficie calda.
Non immergere
la parte
dell’impastatrice in
acqua, dato che cio
potrebbe causare
scosse elettriche.

Sara necessario
supervisionare da
vicino il dispositivo
quando viene usato
vicino a bambini o
persone inferme.
Evitare il contatto con
le parti mobili.

dispositivo 10.Tenere le

11.

mani e
gli utensili fuori dal
contenitore mentre si
impasta per ridurre
il rischio di gravi
lesioni a persone o
danni all'impastatrice.

Consigliamo di usare
un raschietto ma
unicamente nel caso in
cui l'impastatrice non
sia in funzione.

Il dispositivo non puo
essere usato per tritare
ghiaccio o miscelare
sostanze dure e secche;
in caso contrariolalama
si potrebbe smussare.

superiore 12.Per ridurre il rischio di

lesioni, non collocare
mai lame affilate
sulla base senza
aver prima collocato
adeguatamente la
ciotola.

13.Verificare che il

coperchio del chopper
sia fissato saldamente
in posizione prima di
mettere in funzione |l
dispositivo.
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14.’'uso di  accessori
non consigliati  dal
produttore potrebbe
causare lesioni a
persone.
15.Non usare
'apparecchiatura per
usi diversi rispetto a
quelli per cui é stata
progettata.
16.L’apparecchiatura non
deve essere usata
da persone (bambini
compresi) con capacita
fisiche, sensoriali
o mentali ridotte, o
ancora da persone
non in possesso delle
adeguate esperienze
e conoscenze,
eccetto nel caso in cui
queste persone siano
supervisionate o istruite
in merito alluso di
questi dispositivida una
persona responsabile
della loro sicurezza.
17.Sorvegliare i bambini
per evitare che giochino
con l'apparecchiatura.
18.Non usare all’aperto.

19.Conservare queste
istruzioni.

20.Fare attenzione alle
potenziali lesioni

derivanti da un utilizzo
scorretto.

21.Fare attenzione quando
si maneggiano le lame,
si svuota la ciotola e
durante le operazioni di
pulizia in generale.

22.Non consentire ai
bambini di usare
il prodotto senza

supervisione.
23.Spegnere il dispositivo
e scollegarlodalla presa
di corrente prima di
sostituire gli accessori
o di avvicinare le parti
mobili in fase di utilizzo.

USO DEL FRULLATORE (A)

Attenzione: Le lame sono molto affilate;
maneggiarle con cura. Verificare che il prodotto
sia scollegato dalla presa di corrente prima di montare
o togliere i dispositivi di fissaggio.
Attenzione: Il tempo di funzionamento
massimo senza carico € di 15 secondi.
Attenzione: Il tempo di funzionamento
massimo con carico non puo superare 1 minuto;
inoltre, rispettare un tempo di riposo di 3 minuti dopo
due cicli consecutivi.

1. Per montare I'albero con 'unita motore, ruotare
I'albero in senso anti-orario fino a che non sara
serrato. Per smontare, ruotare nella direzione



opposta.

2. Collegare il frullatore ad immersione alla presa
di corrente.

3. Abbassare il frullatore sul cibo. Quindi, premere e
tenere premuto il pulsante START per metterlo in
funzione. Contemporaneamente sara possibile
selezionare I'impostazione di velocita desiderata
agendo sul selettore di controllo. La velocita
aumentera gradualmente quando il selettore di
controllo della velocita viene spostato da destra
verso sinistra.

4. Sara anche possibile avviare il funzionamento
premendo e tenendo premuto il pulsante
TURBO; [l'apparecchiatura funzionera alla
velocita piu alta possibile.

Nota: Quando viene usato il pulsante TURBO,
la velocita non varia neanche se viene usato |l
selettore di controllo della velocita.

5. Interrompere il dispositivo rilasciando il pulsante
START o TURBO.

Le lame, cosi come i dischi, sono molto

A affilate; maneggiarle con cura.

Uso DELL’ACCESSORIO
CHOPPER (SOLO SU ALCUNI
MODELLI) (B)

Attenzione: Il tempo di funzionamento massimo

con carico non pud superare 1 minuto; inoltre,
rispettare un tempo di riposo di 3 minuti dopo due cicli
consecutivi.

1. Collocare la ciotola del chopper su una superficie
pulita e in piano.

2.  Montare la lama da taglio in acciaio inox nella
ciotola del chopper, come indicato nella Fig. 1.

3. Collocare gli alimenti all'interno della ciotola del
chopper.

Nota: Togliere le ossa della carne, tagliare piccoli

pezzi e poi collocare la carne allinterno della
ciotola.

Nota: Il quantitativo massimo di carne non puo

superare i 200g.

4. Montare il coperchio sulla ciotola del chopper.

5. Inserire l'unita motore nel foro del coperchio
del chopper, quindi ruotare in senso orario per
bloccare.

6. Collegare [lapparecchiatura alla presa di
corrente. Quindi, premere e tenere premuto
il pulsante START per metterlo in funzione.
Contemporaneamente sara possibile
selezionare I'impostazione di velocita desiderata
agendo sul selettore di controllo. La velocita
aumentera gradualmente quando il selettore di
controllo della velocita viene spostato da destra
verso sinistra. Sara anche possibile avviare il

funzionamento premendo e tenendo premuto il
pulsante TURBO; I'apparecchiatura funzionera
alla velocita piu alta possibile.
Nota: Quando viene usato il pulsante TURBO,
la velocita non varia neanche se viene usato il
selettore di controllo della velocita.

7. Interrompere il dispositivo rilasciando il pulsante
START o TURBO.

8. Scollegare come prima cosa dalla presa di
corrente, poi togliere I'unita motore dal coperchio
del chopper ruotandola in senso anti-orario.

9. Aprire il coperchio del chopper e togliere gli
alimenti sminuzzati al suo interno.

Attenzione: Per ridurre il rischio di lesioni, non

collocare mai lame affilate sulla base senza
aver prima collocato adeguatamente la ciotola.

Attenzione: Verificare che il coperchio del

chopper sia fissato saldamente in posizione
prima di mettere in funzione il dispositivo.

Attenzione: Dopo aver sminuzzato gli alimenti,

smontare l'unita del motore partendo dal
coperchio del chopper, poi togliere il coperchio del
chopper. Non togliere mai il coperchio del chopper
quando l'unita motore & in posizione.

USO DELLA FRUSTA PER
ALBUMI (SOLO SU ALCUNI
MODELLI) (C)

Nota: Il tempo di funzionamento massimo con

carico non pud superare 2 minuti; inoltre,
rispettare un tempo di riposo di 3 minuti dopo due cicli
consecutivi.

1. Per montare la frusta con I'unita motore, ruotare
il frullino in senso anti-orario fino a che non sara
serrato. Per smontare, ruotare in senso anti-
orario.

2. Collegare il prodotto alla presa di corrente.

3. Collocare gli alimenti allinterno del recipiente
cilindrico.

4. Abbassare la frusta sul cibo. Quindi, premere e
tenere premuto il pulsante START per metterlo in
funzione. Contemporaneamente sara possibile
selezionare I'impostazione di velocita desiderata
agendo sul selettore di controllo. La velocita
aumentera gradualmente quando il selettore di
controllo della velocita viene spostato da destra
verso sinistra. Sara anche possibile avviare il
funzionamento premendo e tenendo premuto il
pulsante TURBO; I'apparecchiatura funzionera
alla velocita piu alta possibile.

Nota: Quando viene usato il pulsante TURBO,
la velocita non varia neanche se viene usato il
selettore di controllo della velocita.

hotpoint.eu m—
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5. Interrompere il dispositivo rilasciando il pulsante
START o TURBO.

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Scollegare il dispositivo e togliere
staccabile.

Nota: Non immergere l'asta staccabile del
prodotto in acqua perché il liquido lubrificante
sugli ingranaggi potrebbe essere eliminato.

2. Lavare l'asta staccabile sotto all'acqua, senza
usare detergenti abrasivi. Dopo aver completato
la pulizia dellasta staccabile, collocarla in
verticale di modo che I'eventuale acqua possa
scendere.

Q, Nota: L'asta puo essere lavata in lavastoviglie.

I'asta

3. Lavare la tazza, la ciotola, la frusta e la lama in
acqua calda saponata.

Nota: Consigliamo di non collocare la ciotola e
la frusta in lavastoviglie, dato che le componenti
in plastica si consumano se il dispositivo viene lavato

a lungo in lavastoviglie.

4. Pulire l'unita motore con un panno umido. Non
immergere mai in acqua per le operazioni di
pulizia, dato che si potrebbero verificare scosse
elettriche.

5. Asciugare completamente.

Attenzione: Le lame sono molto affilate;
maneggiarle con cura.

SUGGERIMENTO

Fra un’operazione e laltra, tenere il frullatore ad
immersione in una tazza piena a meta di acqua,
quindi girare per alcuni secondi.

ASSISTENZA

Prima di contattare I'Assistenza:

. Verificare se I'anomalia pud essere risolta au-
tonomamente (vedi “Risoluzione dei problemi”).

. In caso negativo, contattare il Numero Unico
Nazionale 199.199.199.

Comunicare:

. il tipo di anomalia
. il modello dell’ apparecchio (Mod.)
. il numero di serie (S/N)

Queste informazioni si trovano sulla targhetta carat-
teristiche.

H Hotpoint
ARISTON

Mod. SL B16 AAO

modello (Mod.)

numero di serie (S/N)

/N 123456789
16000
220240V -5/
TYPEXKXCKX

MADE IV
cRenaHo 8

w2

Indesit Company

Non ricorrete mai a tecnici non autorizzati e rifiutate
sempre l'installazione di pezzi di ricambio non origi-
nali.

Assistenza
Attiva
7 giornisu 7

— ASSISTENZA CAMBI - ACCESSORI
7 —199.199.199

—— NUMERO UNICO
Se nasce il bisogno di assistenza o manutenzione ba-
sta chiamare il Numero Unico Nazionale 199.199.199*
per essere messi subito in contatto con il Centro As-
sistenza Tecnica piu vicino al luogo da cui si chiama.
E attivo 7 giorni su 7, dal lunedi al venerdi dalle ore
08:00 alle ore 20:00, il sabato dalle ore 09:00 alle ore
18:00, la domenica dalle ore 09:00 alle ore 13:00.

*Al costo di 14,25 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun.
al Ven. dalle 08:00 alle 18:30, il Sab. dalle 08:00 alle 13:00 e di 5,58
centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 18:30
alle 08:00, il Sab. dalle 13:00 alle 08:00 e i giorni festivi, per chi chiama
dal telefono fisso.

Per chi chiama da radiomobile le tariffe sono legate al piano tariffario
dell'operatore telefonico utilizzato. Le suddette tariffe potrebbero essere
soggette a variazione da parte dell'operatore telefonico; per maggiori
informazioni consultare il sito www.hotpoint.eu.

DISMISSIONE DEGLI
ELETTRODOMESTICI

La direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche
(RAEE), prevede che gli elettrodomestici
non debbano essere smaltiti nel normale
B f|ysso dei rifiuti solidi urbani.

Gli apparecchi dismessi devono essere rac-
c E colti separatamente per ottimizzare il tasso

di recupero e riciclaggio dei materiali che li
compongono ed impedire potenziali danni per la salu-
te e 'ambiente. Il simbolo del cestino barrato é ripor-
tato su tutti i prodotti per ricordare gli obblighi di rac-
colta separata. Quando si acquista una nuova
apparecchiaura equivalente si pud consegnae il
RAEE al negoziante, che é tenuto a ritirarlo gratuita-
mente; i RAEE di “piccolissime dimensioni” (nessun
lato sopra i 25cm), possono essere consegnati gratu-
itamente ai negozianti anche se non si acquista nulla
(solo nei negozi con superfici di vendita superiori ai
400mq). Per ulteriori informazioni sulla corretta di-
smissione deli elettrodomesici i detentori potranno ri-
volgersi al servizio pubblico preposo o ai rivenditori.



PARTS AND FEATURES
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10.
1.
12.

Speed-adjusting dial

ON/OFF button

Turbo button

Motor unit

Blender attachment

Beaker

Beaker soft lid

Whisk attachment (only on some models)
Bowl lid (only on some models)
Chopper blade (only on some models)
Bowl (only on some models)

Bowl soft lid

Read this manual thoroughly before using and save it for future reference

IMPORTANT INFORMATION
ON SAFETY

Before using the electrical

appliance,

the following

basic precautions should

always be

followed

including the following:

1.
2.

Read all instructions.
Before using check
that the voltage of wall
outlet correspond to the
one shown on the rating
plate.

Do not operate any
appliance with a
damaged cord or plug
or after the appliance
malfunctions, or is
dropped or damaged
in any manner. Return
appliance to the nearest

authorized service
facility for examination,
repair or electrical or
mechanical adjustment.
If the supply cord
is damaged it must
be replaced by the
manufacturer or a
authorized service
agent or a qualified
technician in order to
avoid a hazard.

Unplug fromoutletwhen
notin use, before putting
on or taking off parts,
and before cleaning.
always disconnect the
blender from the supply
if it is left unattended
and before assembling,
disassembling or

hotpoint.eu m—
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cleaning;

6. Do not let cord hang
over edge of table or
hot surface.

7. Do not immerse upper
part of blender into
water as this would give
rise to electric shock.

8. Close supervision is
necessary when your
appliance is being used
near children or infirm
persons.

9. Avoid contacting
moving parts.

10.Keephandsandutensils
out of container while
blending to reduce the
risk of severe injury to
persons or damage to
the blender. A scraper
may be used but must
be used only when the
blender is not running.

11.The appliance cannot
be used for chopping
ice or blending hard
and dry substance,
otherwise the blade
could be blunted.

12.To reduce the risk of

10

injury, never place
cutting blade on base
without first putting
bowl properly in place.
13.Be sure chopper Ilid
is securely locked in
place before operating
appliance.
14.The use of accessory not
recommended by the
manufacturer may cause
injuries to persons.
15.D0 not operate the
appliance for other than
its intended use.
16.This appliance is not

intended for use by
persons (including
children) with reduced
physical, sensory or
mental capabilities,
or lack of experience
and knowledge,

unless they have been
given supervision or
instruction concerning
use of the appliances
by a person responsible
for their safety.
17.Children should be
supervised to ensure



that they do not play
with the appliance.
18.Do not use outdoors.
19.Save these instructions.
20.Take care of potential
injury from misuse.
21.Care shall be taken
when handling the
sharp cutting blades,
emptying the bowl and
during cleaning.
Do not allow children to
use the blender without
supervision.
23.Switch off the appliance
and disconnect from
supply before changing
accessories or
approaching parts that
move in use.

USING THE BLENDER (A)

22.

Attention: Blades are very sharp, handle with

care. Ensure that the hand-held blender is
unplugged from the power outlet before assembling
or removing the attachments.

Attention: Max operation time without load is
15 seconds.

Attention: Max operation time with load cannot
exceed 1 minute, and a 3 minutes rest time must
be respected after two consecutive cycles.

1. To assemble the detachable shaft with the
motor unit, turn the shaft anti-clockwise direction
until tightened. To disassemble, just turn in the
adverse direction.

2. Simply plug the hand-held blender to power
outlet.

3. Lower the blender into the food. Then press
and hold the START button to operate. At the
same time you can select desired speed setting
by dialing the speed control dial and the speed
will increase gradually when you dial the speed
control dial from right to left.

4. To start operating by pressing and hold the
TURBO button is possible as well:, the appliance
will operate at the highest speed all the time.

Note: When operating by the TURBO button,
the speed will not change even if you operate
the speed control dial.

5. Stop the blender by releasing the START or the
TURBO button.
Blades and discs are very sharp: handle with
A care.

USING THE CHOPPER
ATTACHMENT (ONLY ON SOME
MODELS) (B)

Caution: Maximum operation duration per time
cannot exceed 1 minute, and a 3 minutes rest
time must be observed after two consecutive cycles.
1. Place the chopper bowl on a clean, level surface.
2. Assemble the stainless chopping blade into the
chopper bowl, as shown in Fig.1.
3. Place food into the chopper bowl.

Note: Remove the bone of the meat, cut small
pieces, then place the meat into the bowl.

Note: The max quantity of meat can’t exceed
200g.

4.  Assembly the lid onto the chopper bowl

5. Insert the motor unit into the hole of the chopper
lid, and turn in clockwise direction to lock.

6. Plug the appliance to the power outlet. Then
press and hold the START button to operate.
At the same time you can select desired speed
setting by dialing the speed control dial and
the speed will increase gradually when you
dial the speed control dial from right to left.
To start operating by pressing and hold the
TURBO button is possible as well:, the appliance
will operate at the highest speed all the time.

hotpoint.eu m—
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Note: When operating by the TURBO button,
the speed will not change even if you operate
the speed control dial.

7. Stop the appliance by releasing the START or
the TURBO button.

8.  Unplug the power outlet firstly, then remove the
motor unit from the chopper lid by turning it anti-
clockwise.

9. Open the chopper lid and remove the chopped
food.

Caution: To reduce the risk of injury, never
place cutting blade on base without first putting
bowl properly in place.

Caution: Be sure the chopper lid is securely
locked before operating appliance.

Caution: After chopping you shall disassemble

the motor unit from the chopper lid firstly, then
remove the chopper lid. Never remove the chopper lid
with the motor unit in place.

USING THE EGG-WHITES
BEATER (ONLY ON SOME
MODELS) (C)

Note: Maximum operation duration per time
cannot exceed 2 minutes, and a 3 minutes rest
time must be observed after two consecutive cycles.

1. To assemble the egg white beater with the motor
unit, turn the whisk anti-clockwise until tightened.
To disassemble, just turn clockwise.

2. Plug the hand-held blender to power outlet.

Place food into the beaker.

4. Lower the hand-held blender into food. Then
press and hold the START button to operate.
At the same time you can select desired speed
setting by dialing the speed control dial and
the speed will increase gradually when you
dial the speed control dial from right to left.
To start operating by pressing and hold the
TURBO button is possible as well:, the appliance
will operate at the highest speed all the time.

w

Note: When operating by the TURBO button,
the speed will not change even if you operate
the speed control dial.
5. Stop the hand-held blender by releasing the
START button or the TURBO button.

12

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Unplug the appliance and remove the detachable
stem.

Note: Do not immerse the detachable stem of
the blender in water because the lubrication on
the bearings may be washed away.

2. Wash the detachable stem under running water,
without the use of abrasive cleaner or detergents.
After finishing cleaning the detachable stem,
place it upright so that any water which may
have got in can be drained out.

Note: The stem is a dishwasher-safe
component.

3.  Wash the cup, bowl, beater and blade in warm
soapy water.

Note: The bowl and the beater are not

recommended to be placed in the dishwasher
as the plastic component deteriorates through
prolonged use of dishwasher cleaning.

4.  Wipe the motor unit with a damp cloth. Never
immerse it in water for cleaning as an electric
shock may occur.

5. Dry thoroughly.

Caution: Blades are very sharp, handle with
care.

TIP

Between processing tasks, hold the hand-held
blender in a cup half filled with water and turn on for
a few seconds.

ENVIRONMENT
DISPOSAL

The European Directive 2012/19/UE on Wa-
ste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE), requires that old household electri-
cal appliances must not be disposed of in

B . ormal unsorted municipal waste stre-
am.

C € Old appliances must be collected separately
in order to optimise the recovery and
recycling of the materials they contain and

reduce the impact on human health and the envi-
ronment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product
reminds you of your obligation, that when you dispose
of the appliance it must be separately collected. Con-
sumers should contact their local authority or retailer
for information concerning the correct disposal of their
old appliance.

FRIENDLY



PIECES ET CARACTERISTIQUES

Cadran de réglage de vitesse
Bouton Marche/Arrét

Bouton Turbo

Bloc moteur

Accessoires du mixeur
Gobelet

Couvercle flexible du gobelet
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11. Bol (sur certains modeles uniquement)
12. Couvercle flexible du bol

Accessoires du batteur (sur certains modéles uniquement)
. Couvercle du bol (sur certains modéles uniquement)
10. Lame du hachoir (sur certains modeles uniquement)

Lisez attentivement ce manuel avant I'utilisation de votre appareil et conservez-le pour

une utilisation ultérieure

INFORMATIONS IMPORTANTES
SUR LA SECURITE

Avant d’utiliser l'appareil
électrique, les précautions
de base suivantes doivent
toujours étre respecteées, y
compris ce qui suit :

1. Lire toutes les
instructions.

2. Avant d’utiliser, vérifier
quelatensiondelaprise
murale correspond a
celle indiquée sur la
plaque signalétique.

3. N'utilisez pas I'appareil
avec un cordon ou une
fiche endommages,
ou aprés un
dysfonctionnement, ou
s'il est tombé ou a été
endommagédequelque

facon que se soit.
Retourner 'appareil au
centre de service agréeé
le plus proche pour
examen, réparation ou
réglage électrique ou
mecanique.
Silecabled’alimentation
est endommage, faites-
le remplacer par le
fabricant ou un service
aprés-vente agrée ou
un autre technicien
qualifié pour éviter toute
situation dangereuse.
Débrancher [I'appareil
lorsqu’il n'est  pas
utilisé, avant de monter
ou d'enlever  des
pieces, et avant de le
nettoyer. Débrancher

hotpoint.eu m—
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toujours le mixeur de
I'alimentation s’il est
laissé sans surveillance
et avant 'assemblage,
le démontage et le
nettoyage ;

6. Ne pas laisserle cordon
pendre de la table ou
sur une surface chaude.

7. Ne pas immerger la
partie supérieure du
meélangeur dans l'eau
pour éviter tout risque
d’électrocution.

8. Une surveillance étroite
est nécessaire lorsque
votre appareil est utilisé
a proximité des enfants
ou des personnes
handicapées.

9. Eviter tout contact avec
les piéces mobiles.

10.Pour réduire les risques
deblessurescorporelles
et/ou de dommage du
mélangeur, gardez les
mains et les ustensiles
hors  du récipient
pendant le mélange.
Vous pouvez utiliser
un grattoir uniquement

14

lorsque le mélangeur
est a l'arrét.

11.Evitez  d’utiliser cet
appareil pour briser de
la glace ou mélanger
des substances dures
et seches, au risque
d'user la lame.

12.Pour réduire les risques
de blessures, ne jamais
placer la lame sur la
base sans avoir bien
mis le bol en place au

préalable.
13.S’assurer que le

couvercle du bol

du hachoir est bien

verrouillé en place avant
de mettre I'appareil en
marche.

14 .Lutilisation des
accessoires non
recommandés par
le fabricant peut

causer des blessures
corporelles.
15.Ne pas faire fonctionner
I'appareil pour un usage
autre que celui prévu.
16.Cet appareil n'est pas
destiné a étre utilisé



par des personnes (y
compris les enfants)
avec des capacités
physiques, sensorielles
ou mentales réduites
OuU sans experience
ni connaissances,
a moins qu’'elles ne
soient supervisées,
ne recoivent  des
instructions relatives a
I'utilisation  sécurisée
de l'appareil par une
personne responsable
de leur sécurité.

17.Les enfants doivent
étre surveillés pour
s'assurer quils ne
jouent pas avec
I'appareil.

18.Ne pas [lutiliser a
I'extérieur.

19.Conserver ces
instructions.

20.Faire attention aux

éventuelles blessures
dues a une mauvaise
utilisation.

21.Des précautions
doivent étre prises lors
de la manipulation des

lames tranchantes, de
la vidange du bol et
pendant le nettoyage.

22.Ne pas laisser les
enfants utiliser le
meélangeur sans
surveillance.

23.Eteindre 'appareil et le
débrancher du secteur
avant de changer
les accessoires ou
d’approcher des piéces
qui se déplacent
pendant I'utilisation.

UTILISATION DU MIXEUR (A)

Attention: Les lames sont trés coupantes,
manipulez-les avec précaution. S’assurer que le
mixeur a main est débranché de la prise de courant
avant de monter ou de retirer les accessoires.
Attention: Le temps de fonctionnement
maximal sans charge est de 15 secondes.
Attention: Le temps de fonctionnement
maximal avec une charge ne peut pas dépasser

1 minute, et le temps de repos de 3 minutes doit étre

respecté apres deux cycles consécutifs.

1. Pour monter l'arbre amovible avec le bloc
moteur, tourner I'arbre dans le sens anti-horaire
jusqu’a ce qu'’il soit bien serré. Pour le démonter,
il suffit de tourner dans le contraire.

2. Il suffit de brancher le mixer a main a la prise
d’alimentation.

3. Retourner le mélangeur dans les aliments. Puis
appuyez et maintenez enfoncé le bouton START
(DEMARRER) pour le faire fonctionner. Dans
le méme temps, vous pouvez sélectionner le
réglage de la vitesse désiré en actionnant le
cadran de commande de vitesse et la vitesse
augmente  progressivement lorsque vous
actionnez le cadran de droite a gauche.

4. Démarrer [l'appareil en appuyant et en
maintenant enfoncé le bouton TURBO est tout
aussi possible ; l'appareil fonctionnera a la
vitesse la plus élevée tout le temps.

hotpoint.eu m—
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Remarque : Si'appareil est mis en marche par
le bouton TURBO, la vitesse ne changera pas
méme si vous actionnez le cadran de commande de
vitesse.
5. Arréter le mélangeur en relachant le bouton
START (DEMARRER) ou TURBO.
Les lames et les disques sont trés tranchants :
manipulez-les avec précaution.

UTILISATION DESACCESSOIRES
DU HACHOIR (SUR CERTAINS
MODELES UNIQUEMENT) (B)

Attention Le temps de fonctionnement

maximal par période ne peut pas dépasser 1
minute, et le temps de repos de 3 minutes doit étre
respecté aprés deux cycles consécutifs.

1.  Posez le bol du hachoir sur une surface propre
et plane.

2. Monter la lame de coupe inoxydable dans le bol
du hachoir, comme représenté sur la Fig.1.

3. Placez les aliments dans le bol du hachoir.
Remarque : Désosser la viande, couper en petits
morceaux, puis placez la viande dans le bol.
Remarque : La quantité maximum de viande
ne peut pas dépasser 200 g.

4. Fixer le couvercle sur le bol du hachoir

5.  Insérer le bloc moteur dans le trou du couvercle
du hachaoir, et tourner dans le sens horaire pour
le verrouiller.

6. Brancher I'appareil a la prise de courant. Puis
appuyez et maintenez enfoncé le bouton START
(DEMARRER) pour le faire fonctionner. Dans
le méme temps, vous pouvez sélectionner le
réglage de la vitesse désiré en actionnant le
cadran de commande de vitesse et la vitesse
augmente progressivement lorsque vous
actionnezle cadran de droite a gauche. Démarrer
I'appareil en appuyant et en maintenant enfoncé
le bouton TURBO est tout aussi possible ;
I'appareil fonctionnera a la vitesse la plus élevée
tout le temps.

Remarque : Si'appareil est mis en marche par

le bouton TURBO, la vitesse ne changera pas
méme si vous actionnez le cadran de commande de
vitesse.

7. Arréter I'appareil en relachant le bouton START
(DEMARRER) ou TURBO.

8. Débrancher de la prise de courant d’abord, puis
retirer le bloc moteur du couvercle du hachoir en
tournant dans le sens anti-horaire.

9.  Ouvrir le couvercle du hachoir et retirer les
aliments hachés.

c Attention Pour
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réduire les risques de

blessures, ne jamais placer la lame sur la base sans
avoir bien mis le bol en place au préalable.
Attention : S’assurer que le couvercle du bol du
hachoir est bien verrouillé en place avant de
mettre I'appareil en marche.
Attention : Aprés le hachage, vous devez
démonter le bloc moteur du couvercle du
hachoir d’abord, puis retirer le couvercle du hachoir.
Ne jamais retirer le couvercle du hachoir avec le bloc
moteur en place.

UTILISATION DU BATTEUR
DE BLANCS D’CEUFS (SUR
CERTAINS MODELES

UNIQUEMENT) (C)

Remarque : Le temps de fonctionnement
maximal par période ne peut pas dépasser 2

minutes, et le temps de repos de 3 minutes doit étre
respecté aprés deux cycles consécutifs.
1. Pour monter le batteur de blancs d’ceufs avec
le bloc moteur, tourner le fouet dans le sens
anti-horaire jusqu’a ce qu'il soit bien serré. Pour
le démonter, il suffit de tourner dans le sens
horaire.
Brancher le mixeur a main a la prise de courant.
Placer les aliments dans le batteur.
Retourner le mélangeur a main dans les
aliments. Puis appuyez et maintenez enfoncé
le bouton START (DEMARRER) pour le faire
fonctionner. Dans le méme temps, vous pouvez
sélectionner le réglage de la vitesse désiré en
actionnant le cadran de commande de vitesse
et la vitesse augmente progressivement
lorsque vous actionnez le cadran de droite a
gauche. Démarrer l'appareil en appuyant et
en maintenant enfoncé le bouton TURBO est
tout aussi possible ; 'appareil fonctionnera a la
vitesse la plus élevée tout le temps.

Remarque : SiI'appareil est mis en marche par

le bouton TURBO, la vitesse ne changera pas
meéme si vous actionnez le cadran de commande de
vitesse.
5. Arréter le mélangeur a main en relachant le

bouton START (DEMARRER) ou TURBO.

roN

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Débranchez [Iappareil et enlevez la tige
amovible.
Remarque : Ne pas plonger la tige amovible

du mélangeur dans l'eau parce que cela
pourrait nettoyer la lubrification des roulements.

2. Lavez la tige amovible a I'eau courante, sans

utiliser de nettoyants abrasifs ou des détergents.



A la fin du nettoyage de la tige amovible, placez-
la en position verticale de sorte que I'eau qui a
pu y pénétrer s’écoule.
Remarque : La tige est une composante
lavable dans le lave-vaisselle.

3. Laver la tasse, le bol, le batteur et la lame dans
de I'eau chaude savonneuse.

Remarque : Il n’est pas recommandé de placer

le bol et le batteur dans le lave-vaisselle
puisque le composant en matiere plastique se
dégrade par l'usage prolongé de nettoyage au lave-
vaisselle.

4. Nettoyez le moteur a 'aide d’un chiffon humide.
Ne le plongez jamais dans I'eau pour le nettoyage
pour éviter tout risque de choc électrique.

5. Séchez soigneusement.

Attention : Les lames sont trés coupantes,
manipulez-les avec précaution.

ASTUCE

Entre les taches de traitement, maintenez le
mélangeur a main dans une tasse a moitié rempli
d'eau et faites le fonctionner pendant quelques
secondes.

ASSISTANCE

Avant de contacter le centre d’Assistance :

« Vérifiez si vous pouvez résoudre I'anomalie vous-
méme (voir Dépannage).

» Si, malgré tous ces contréles, I'appareil ne fonction-
ne toujours pas et si I'inconvénient persiste, appelez
le service aprés-vente le plus proche.

Signalez-lui :

* le type d’anomalie

* le modele de I'appareil (Mod.)

* le numéro de série (S/N)

Vous trouverez tous ces renseignements sur I'étiquet-
te signalétique.

B Hotpoint
ARISTON

Mod. SL B16 AAO
/ Cod. 12345678901

modéle de I'appareil (Mod.)

numéro de série (S/N)

S/N 123456789
1600W
220-240V ~50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX
MADE IN
CAENAHO B

Yy 12

Indesit Company

Ne vous adressez jamais a des techniciens non agréés et
exigez toujours l'installation de pieces détachées originales.

ENLEVEMENT DES
APPAREILS MENAGERS
USAGES

La Directive Européenne 2012/19/UE sur
les Déchets des Equipements Electriques et
Electroniques (DEEE), exige que les appa-
reils ménagers usagés ne soient pas jetés
dans le flux normal des déchets municipaux.
Les appareils usagés doivent étre collectés
séparément afin d’optimiser le taux de
C E récupération et le recyclage des matériaux
qui les composent et réduire I'impact sur la
santé humaine et I'environnement.
Le symbole de la “poubelle barrée” est apposée sur
tous les produits pour rappeler les obligations de col-
lecte séparée. Les consommateurs devront contacter
les autorités locales ou leur revendeur concernant la
démarche a suivre pour I'enlévement de leur vieil ap-
pareil.

. hotpoint.eu —
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10.

1.

12.

Koneco perynupoBaHusi CKOpoCTh
Bblkntovatenb

Knonka «Typ6o» (turbo)

Y3en ¢ anekTpoasuratenem

[HononHuTensHoe npucnocobnexne bneHaepa
CrakaH

Msrkas KpbllLka cTakaHa

CbuBarka (TonbKo B HEKOTOPbIX MOAENSIX)
Kpbillka Yalum (Tonbko B HEKOTOPbIX MOAENSX)

Jle3Bre namensymTens (ToNbKO B HEKOTOPbIX MOAENSX)

Yawwa (Tonbko B HEKOTOPbIX MOAENSsIX)
Msrkasi kpblLLKa YaLum

BHumarensHo n3yunTe gaHHOE PYyKOBOACTBO nepen HadarioM aKkcrniyataunm n XpaHute
€ro 4ng ganbHenLwero Ncnosib3oBaHms

BAXHAA NHOOPMALIUA
O BE3OMNACHOCTH

Mepen

aKkcnnyaraumen

OaHHOro anektponpubopa

OOJTKHb

ObITb

NPeanpUHATLI cneayoLmne

OCHOBHbIE

Mepbl

NPeaoCTOPOXXHOCTY:

1.
2.
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N3yunte BCE
NHCTPYKLUMN.

[Mepen akcnnyaTtauueu
ybeauntecs, YyTo
HanpsaXeHMUNe
HaCTEeHHOM PO3ETKU
cooTBeTCTBYyEeT
HanpaXeHMUI,
yKaszaHHOMY Ha
3aBoackon Tabnuyke.
He aKkcnnyatupynte
npuoopbl C
NnoOBpPeXAEeHHDLIM

LLUHYPOM MUTaHUA WIn
LTencenem nnbo
nocrne BO3HWUKHOBEHUS
HencnpaBHOCTEMWN,
a Takke B cnydvae
ero nageHnss  wunu
nNoBpPpEeEXOEeHMUHd
nob6bIM cnocobom.
BepHute npubop B
aBTOPU3OBAHHbLIN
CEepBUCHbIN LEHTP Ans
OCMOTpa, PEMOHTA
nmbo  ocyLlecTBNeHus
HacTpoMWun-«cKHwu
AIIeKTpUYECKOom 7ipl%
MeXaHU4YeCKoW YacTu.

Ecnu wHyp nutaHus
noBpexaeH, B Lensax
npegoTBpaweHund
OonacHoOCTHU ero
HeobxoaMMO 3aMEHUTD,



obpaTmBLUUCH K 7. He norpy»xxamte
dUpmMe-n3roToBUTENIO BEPXHIOKO YyacTb
n3genus, areHTty bnengepa B BOAY,
aBTOPM3OBAHHOTO Tak Kak 370 npuBenet
CEPBUCHOTIO LEHTpaUnu K BO3HMKHOBEHMUIO
KBannuumMpoBaHHOMY pucka nopaxeHus
TEXHUWYECKOMY SNEKTPUYECKUM TOKOM.
cneymanucry. 8. Koroa paboTa
Otknioyante  npubop oCyLLecTBNsieTcH B
N3 PO3ETKW, Korga OH NpPUCYTCTBUN  OETEN,
He NCNOSb3YyeTCs; HaxoagsalWwMmnXxecs
OanTe eMy oxnaguTbcs pPSAOM, Heobxoaum
nepen yctaHOBKOM Unn TLWAaTeNbHbIM Haa30p.

CHATUEM petanen, 9. M 3 6 eramrTe
a TaKkke nepea CONPUKOCHOBEHMUS

OCYWECTBNIEHUEM
O4YUCTKMN. Bcerga
BblKNto4anTe 6GneHaep

M3  PoO3ETKW, Koraa
OH ocTaeTcH oe3
npucMoTpa, nepen
YCTaHOBKOM nnu
CHATUEM aetanen,
a Takxke nepen

ocywecTBJiIeHNneEM
O4YNCTKWN.

He gonyckauTte
CBUCaAHUA LLUHYpa
Hag  Kpaem  cTosfa
UNn  Hag TropsavYnmMm

NOBEPXHOCTAMMN.

C OBWXYLLMMUCA
aetansmu.

10.[depxnte pykn n nocyny
BHE KOHTEWHepa BO
BpeEMS  CMeELUMBAHUS
ans CHWXXEHUS
pucka nonyyYyeHus
Cepbe3HbIX Tpasm
nnm noBpexaeHuns

11. [aHHbIN

©neHpgepa
JonyckaeTcd
Mcnonb3oBaHUeE
CKpebka, HO TOmnbKO
B TOM cInydae, ecnu
brneHgep He paboTatoT.
npubop
hotpoint.eu m—
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He OOJSTKeH
Mcnosib3oBaTbCA  ASIS
CMELLNBaHUA TBepAbIX
NN CYyXUM MPOOYKTOB,
NHa4Ye Ie3Bue MOXET
ObITb 3aTynNreHO.
12.[0n9 CHWXeHna pucka
noslydeHnsd TpaBm
HUKOrga He nomMmeLlanTe
pexyuwiee nessue Ha
OCHOBHYI 4acCTb, €Ccrnu
Yyawla He ycTaHOBIeHa
OOIMKHBbIM 06pa3om.
13.11 e p e il
MCNONb30BaAHNEM

nsgenuns  yéeauTecs,
YyTo KpblLLKa
n3MenbinTens nmnoTHO
3aKpbITa.

14Mcnonb3oBaHue
OOMNOMNHUTENbHDBDIX
npucnocobneHnn, He
PEKOMEHOOBAHHbIX
npouv3BoaMnTENeEM

npubopa, MOXET
NPUBECTU K NOSTyYEHUNIO
TpaBM.

15.He NCNosb3ymnTe
OaHHbIn Npubop He no
Ha3Ha4YeHwuHo.

16.9710 YCTPOWUCTBO
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He npeaHasHa4yeHo
Ons  UCMNonNb3oBaHUSA
N0AbMU C HapyLleHnem
dunMsmyeckKkwux,
Y MCTBEHH BbI X
nnm CEHCOPHbIX
cnocobHocten  nnbo
noabMu,  MMerLWmnMmn
OrPaHUYEHHbLIM  OnMbIT
M 3HaHUA (BKNOYas
aeten). Jkcnnyataums
yCcTponcTea TakKnmMmu
noabMu - gonyckaeTcd
nog, Ha430pOoM
OTBETCTBEHHbLIX UL,
JaroLmnx Heobxoanmble
yKasaHusl.
17.0etn
HaxoauTbCs
Ha430poM, YyTOOBI
OHM He wurpanm c
YCTPOMCTBOM.
18.He Ncnonb3ymnTe
OaHHbIN  Npubop BHe
NnomMeLLeHUSI.
19.XpaHute
NHCTPYKLUMIO.
20Co0bnwpanTte
OCTOPOXXHOCTb BO
n3bexaHne nonyyvyeHuns
TpaBM B pe3ynbrarte

OOJTKHbI
noa

OaHHY0



HeHagnexauwero
Mcnonb3oBaHUA
npubopa.
Heobxoagumo
cobnwparthb
OCTOPOXHOCTHDb
npu obpaweHun ¢
PEXYLMMN NE3BUAMMU,
OMOPOXHEHUN Yalunu U
BO BPEMSI OYUCTKMN.

He nos3Bonante gersam
ncnonb3oBaTb GneHaep
©e3 Hag3opa.
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22.

23.MNepen 3aMeHOoM
akceccyapoB NNu
NpUeNMXeHnem K
aetansm, KOTopble
OBUralTcs BO BpeMd
paboTbl, Heobxoanmo
BblKNto4aTb  u3genve

W OTKNYaTb €ero or
PO3ETKM.

NCMNOJNb30BAHUE BNEHOEPA
(A)

BHuMaHMe: ne3Bns ABNAIOTCS O4EHb OCTPbIMU,

cobntofariTe 0OCTOPOXHOCTb. Nepen ycTaHoBKOM
UM CcHATMEM npucnocobnenuii ybeguTechb, 4TO
Py4HOI BrieHaep BbIKITHOYEH 13 PO3ETKU.

BHumaHue: MakcumanbHoe Bpems paboThbl
6e3 Harpy3ku cocTaBnsieT 15 cekyHa.

BHumanue: Makc. Bpemsi pabotbl nog
Harpyskon He MOXeT mnpeBbilwatb 1 MUHYTY, a
nocrie AByXx NocnefoBaTesNibHbIX LUMKIOB He0bXoanmo

BblepXuneatb 3 MUWHYTbI.

1. [Ons ycTaHOBKM CbeMHOro Bana Ha Yysen
aneKTpoasurarens noBepHUTE Ban B
HanpaeneHuM nNpOTUB  4acoOBOW  CTPerku,

noka oH He Oyaer s3aTaAHyT. [inA cHATUS Bana
NpOCTO MOBEPHUTE €ro B MNPOTUBOMOMOXHOM
HanpaBsneHuu.

[MpocTo BkntounTe pyyHor brieHaep B po3eTKy.
Onyctute 6GneHgep K npogyktam. 3atem
HaxmuTe W yaepxusante kHomky «[TYCK»
(START) ans 06paboTkn NpoayKTOB BrieHaepoMm.
OpHoBpPEMEHHO Bbl MOXETE BblibpaTh Tpebyemyto

@ N

CKOPOCTb, MOBEPHYB KOMIECO PErynvMpoBaHus
CKOPOCTM, M CKOpPOCTb 6ydeT MocTeneHHo
yBENnMUMBaTLCA  NpPU  BpaLleHUM  Koreca

perynmpoBaHus CKOPOCTU cnpaBa HamneBso.

4.  YtobObl HayaTb paboTy, Takke MOXHO HaxaTb
1 ypepxkuBatb kHonky «TYPBO» (TURBO);
npubop Oymer Bce Bpemsi pabotatb Ha
MaKCUMarnbHON CKOPOCTMU.

Mpumeyanne: Bo Bpemss pabotel cC

ncronb3oBaHnem kHonku «TYPBO» (TURBO)
CKOpOCTb He OyaeT uM3MeHsTbCA gaxe npu
1Cnosnb30BaHWK Koneca perynmpoBaHns CKOPOCTU.

5. OcrtaHoBuTb paboTy OneHgoepa MOXHO C
nomowbto  kHomkn  «MYCK»  (START) wunu
«TYPBO» (TURBO).

INe3Bus U AUCKM ABNSAIOTCS O4YeHb OCTPbIMU;
co6GnofanTe OCTOPOXKHOCTL NPU o6paLyeHnn

C HAMWN.

NCMNONb30BAHUE
N3MENBYUTENS (TONbKO B
HEKOTOPbIX MOLOENSIX) (B)

OcTopoxHo: Makc. Bpemsi paboTbl 3a 04uH pa3
He MOXET npeBblwaTtb 1 MUHYTY, @ nocne ABYX

nocnenoBaTenbHbIX LMKITOB HeobxoamMmo

BblAEPXMBATb 3 MUHYTHI..

1. TomecTuTe valwly W3MENbYUTENSI HA YUCTYIO,
POBHYIO MOBEPXHOCTb.

2. YctaHoBUTE  uM3Menbyawllee nessue U3
HepXxaBetoLwen cTanu B 4vally Wu3MensduTens,
KakK nokasaHo Ha Puc. 1.

3. [NomecTtute NpoadyKTbl B YaLly U3MensinTens.

ﬂpumeanMe: YnanuTe u3 msica KocTu, nopexere
€ro Ha MerJikue KyCKu, 3atem nomMmectuTe B Yallly.

hotpoint.eu m—
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MpumeuaHue: MakcumarnbHOe KOMUYECTBO
Msica He JormkHO npesbiwaTs 200 .

YCTaHOBWTE KPbILLKY Ha Yally U3MenbYnTens.
BctaBbTe y3en anekTpoaBuratens B KpbILLKY
n3MeneunTenss 1M MoOBEpPHUTE MO  YacoBOW
cTpernke, YTobObl 3adnKCUpoBaTh.

6. Bkniouute npubop B HACTEHHYIO PO3ETKy.
3ateM HaxXmMuTe U yAepxuBawWTe  KHOMKY
«MYCK» (START) gns obpabotkv npogykToB
6neHpepom.  OOHOBpPEMEHHO  Bbl  MOXeTe
BblOpaTb Tpebyemylo CKOpOCTb, MOBEPHYB
KOMeco perynmpoBaHusi CKOPOCTU, U CKOPOCTb
OyneT  MOCTeNeHHO  yBenuumMBaTbCA  Npu
BpalLeHNN Komneca peryrnmpoBaHusi CKOPOCTU
cnpaea Haneso. YT1oObl HavaTb paboTy, Takke
MOXHO HaxaTb W yaepxuBaTb kHOMKy « TYPBEO»
(TURBO); npubop 6ynet Bce Bpemsi paboratb
Ha MaKCMMarnbHOW CKOPOCTH.

S

MpumeuyaHue: Bo Bpemss pabotbl C
ncnonb3oBaHuem kHorku «TYPBO» (TURBO)
CKOpOCTb He OyameT W3MeHsiTbCH  gaxe npu

MCMOMNb30BaHNM Koflieca perynnpoBaHnsi CKOpoCTU.

7. OcrtaHoBUTb paboTy 6GneHgepa MOXHO C
nomowbto  kHonkn  «MYCK»  (START) wnn
«TYPBO» (TURBO).

8. CHauvana u3BnekuTe BUIIKY U3 pO3ETKWU, 3aTeM
CHUMUWTE y3en 3MeKTpoABuraTens u3 oTBEpCTUS
KPbILLKA WM3MENbYUTENSs, NOBEPHYB €ro npoTvB
4acoBOW CTPENKW.

9.  OTKpoWTE KpbILKY M3MENnbYUTens U U3BMEKUTE
N3MenbYeHHbIE NMPOAYKTbI.

OCTOpO)KHO: [nsa cHxeHnst pucka nony4veHunsa

TpaBM HuKOrga He nomeluanTe pexyulee
nesssMe Ha OCHOBHYKHD 4acCTb, ecnu 4Yawa He
yCTaHoBieHa OOJKHbIM 06p830M.

OCTOpO)KHO: [MNepen ucnonb3oBaHnem n3genus
y6e/:w|Ter, YTO KpbILWKa UaMenbinTena nioTHO
3aKpbiTa.

OCTOpO)KHOZ [Mocne wu3menb4eHuWs cHadvana
CHUMUTE Yy3en JanekTpoasuratena C KpbIWKA
Nn3Menb4nTend, saateMm CHUMUTe Yally nuaMmenb4nTend.
Hwvkorga He cHumariTe KPbILLIKY N3Menb4nTensd, Kkoraa
y3en anekrpoasuratens 6y,qu HaxogunTbCA Ha MecTe.
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MCMONMb3OBAHUE BEHYMKA
LA ANYHBIX BENKOB (TONbKO
B HEKOTOPbIX MOAENSX) (C)

Mpumeuanue: Makc. Bpemsi paboTbl 3a oauH

pa3 He MOXeT NpeBbIllaTh 2 MUHYThI, @ Nocne
OABYX rocrnefoBaTeflbHbIX  LWKIOB  HEoGXoAuMO
BblAEPXKMBATb 3 MUHYTHI.

1. [Ans ycTaHOBKM BEHYMKa ANS SUYHbIX 6enkoB Ha
y3en aneKkTpoABsuratens nosepHute cousanky B
HanpaBneHWn MpOTMB YacOBOW CTPerku, noka
OHa He ByaeT 3aTaHyTa. [ins ero cCHATUA NPOCTO
NOBEPHUTE €ro Mo YacoBOW CTPesIKe.

BkntounTe pyyHo GneHaep B po3eTky NUTaHUS.
MomecTuTe NPOAyKThI B CTaKaH.

Onyctute pyvHon OneHgep K npoaykTam.
3ateM HaxmMuTe W yaepXuBawWTe  KHOMKY
«MYCK» (START) ans o6pabotkv npogykToB
6nengepom. OpHOBpPEeMEHHO Bbl  MOXeTe
BbiOpaTe Tpebyemylo CKOpOCTb, MOBEPHYB
KOMeco perynmpoBaHusi CKOPOCTU, U CKOPOCTb
OyneT  NOCTEeNeHHO  yBenuumMBaTbCA  Npw
BPALLEHNM Komneca perynmpoBaHUsi CKOPOCTW
cnpaea Haneso. YTobbl HayaTb paboty, Takke
MOXHO HaxaTb 1 yaepxuBaTb KHorky « TYPBO»
(TURBO); npubop 6ynet Bce Bpems pabortaTtb
Ha MakCUMarnbHOWM CKOPOCTH.

HownN

MpumeyaHue: Bo Bpemssi pabotbl C
ncronb3oBaHnem kHonku «TYPBO» (TURBO)
CKOpOCTb He OyaeT uM3MeHsTbCH gaxe npu
MCMOMb30BaHNM Koneca perynMpoBaHns CKOPOCTU.
5. OcraHoBUTb paboTy py4yHoro GrneHgepa MOXHO
¢ nomotbto kHomku «[MYCK» (START) wnn
«TYPBEO» (TURBO).

OYUCTKA N yxXon

1. OTknio4mTe Npnbop OT CETU 1 yAanMTe CbEMHbIV
CTepXKeHb.
MpumeyaHue: He norpyxante CbeMHbIN
cTepeHb GrieHaepa B BoAy, Tak Kak cmaska
NOALMMHUKOB MOXET ObITb CMbITA.

2. TlpomoViTe CbeMHbI CTEPXKEHb NOA MPOTOYHOM
Bogo 6e3  ucrnonb3oBaHWs  abpasnBHbIX
unuM Motolmx cpects. [locne 3aBeplueHus
OYNCTKM CHLEMHOIO CTEPXKHSI MOMECTUTE €ero B
BEpPTUKaNbHOM MOMOXEHUN Takum obpasom,
4yToObl BOAA, KOTOpasi MOXET B Hero rnonacTb,
cTekna..



MpumeyaHue: [aHHbIN CTepXeHb MOAXOAUT
0N MOMKN B NOCYAOMOEYHOW MalLMnHe.

3. BbIMOINTE BOPOHKY, Yally, BEHYMK U Ne3Bue B
TENmnown MbINbHOW BoAeE.

MpumeyaHue: Yawy ©n  BEHYMK  He

peKkoMeHayeTCs nomeLuatb B NOCYAOMOEYHYIO
MaluHy, TaK Kak MnacTMaccoBble KOMMOHEHTbI
NopTATCA B pesynbrate UX PerynspHod MOWKM B
NOCyAOMOEYHOW MaLLVHe.

4. Tpotpute 6nok ABuratens BMAaXHOW TKaHbHO.
Hukorga He norpy»aiiTe ero B BO4y Ans O4UCTKN,
TaK Kak B 3TOM criy4ae 6yaet MMeTb MECTO pUCK
NOPaXXEHUs ANEKTPUYECKM TOKOM.

5. TwaTenbHo BbITPUTE.

OCTOPOXHO: nesBusi  SBMSIOTCA
OCTpbIMU, COBNIOAANTE OCTOPOXHOCTb.

NONE3HAA PEKOMEHOALIUA

Mexay BbinonHeHnem 3agay 06paboTkv yaepxusante
py4HoW BrieHaep B HaMomoBWHY 3amnofTHEHHOW BOAON
BOPOHKE W BKIIOYMTE €ro Ha HECKOSbKO CEKyH[.

CEPBUCHOE
OBCINYXWUBAHUE

O4YyeHb

BecnnaTHas ropsiyas nUHUA:
8800 3333 887 *

* (Yenyra OGecnnatHa Anss aboHEHTOB  BCeX
CTaumMoHapHbIX MMHWIA Ha Bceln TeppuTopumn Poccun)
Mbi 3a60TMMCA O CBOMX MOKynmaTensix u crapaemcs
obecrneuntb  BBICOKOE  KayeCcTBO  CEPBWCHOrO
obcnyxmBaHns. Mbl NOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYEM
HalM npoaykThl, YTobbl caenaTte Bawe obuieHue ¢
TEXHWKOW MPOCTbIM U MPUSATHBIM.

Yxoa 3a TEXHUKOM

NnHua npodeccuoHanbHbIX cpenacTB
Professional no yxoay 3a TexHUKOW,
pekomeHpgyemasa Hotpoint Ariston, npognur
CpPOK 3KcnnyaTtauuu Bawen TexHUKM U
CHU3UT BEPOATHOCTb €€ MONoMku. JInHus
npodeccuoHanbHbix cpepcTB Professional
co3gaHa C y4yeToM ocobeHHocTen Bawen
TexHuku. MpoaykTbl npousBoasTcsa B UTanum
c cobnioaeHMeM BbICOKUX €BPONENCKUX
cTaHAapToB B obnactu KayecTBa, 3KONOrUM
M 6e30MacHOCTU UCMNONIb30BaHUA. Y3HauTe
nogpobHee Ha cante www.hotpoint-ariston.
ru B pasgene «CepBuc» M cnpawuvBante B
marasuHax Bawero ropopa.

ABTOpM3OBaHHbIe CepBUCHbIe LIeHTPbI

YT06bl ObITE Bnike K Hawum noTpebuTensm, Mmbl
€o34anv LUMPOKYI CEPBUCHYK CETb, OCOBEHHOCTHIO

KOTOpOWN asnsercs BbICOKast MOAroTOBKa,
npodeccmoHannaM UM YeCTHOCTb  CEPBUCHBIX
MacTepoB.

anI BO3HUKHOBEHUN HEUCNpPaBHOCTU

Mepen Tem, kak obpatutbca B Cnyxby Cepsuca
npoBepbTe, HEeMb3s NN YCTPaHUTb HEUCNpaBHOCTb
camocToaTenbHo (cM. pasgen «HeucnpaBHocTM 1
MeToAbl X YCTPaHEHUS»).

Obpatutbes B Cnyx06y CepBrca MOXHO No TenedoHy
GecnnaTtHow ropsyder NUHUM UM Mo TenedoHam,
yKa3aHHbIM B rapaHTUMHOM JOKYMEHTE.

! Mbl pekoMmeHAyeMm obpaLaTbCsi TONbLKO K
ABTOPM30BaHHbIM CEPBUCHbLIM LieHTpam

! Mpu pemoHTe TpebyiTe Ucnonb3oBaHUs
OpUrMHarnbHbIX 3anacHbIX YacTen

Mepea o6paweHunem B Cnyx6y CepBuca
Heob6xoauMo y6eauThbCs, YTo Bbl roToBbI
Ccoo0WUTL onepaTopy:

. OnvcaHne HencnpaBHOCTY;

. Homep rapaHTWIMHOTO [OOKyMeHTa (CepBUCHOW
KHWXXKM, CEPBUCHOTO cepTudmkara u T.n.);

. Mopene u cepuiiHbii Homep (S/N) wnsgenus,
yKa3aHHble B MHOPMaLMOHHOW Tabnuuke,
PacronoXeHHON Ha U3AENUN UK rapaHTUAHOM
OOKYMEHTE;

. [aty npogaxwv nsgenus.

Opyryto nonesHyio wuHpOpMauuMio M HOBOCTM Bbl
MoXeTe HauTu Ha canTe www.hotpoint-ariston.ru B

. hotpoint.eu —
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paspene «Cepsucy. COCTaBnsAWMX nNpubop, a Tawkke [Ansi OXpaHbl
KOO U 300POBbSA NMtodein. CUMBOMN NepeyepkHyTas
YTMHM3ALW|H MyCOpHasi KOp3uHa MMeeTcs Ha Bcex npubopax,
HanommMHas  nomb3oBatento 06  obs3aHHOCTU
pasgenbHoro cbopa Mycopa. bonee nogpobGHble
CBeOEHNs KacaTenbHO MpaBWUMbHOW  YyTUNIM3aLun
cTaporo 6bITOBOro 3anekTponpubopa nonb3oBaTen
MOryT  MOMyYuTb B  COOTBETCTBYHOLIEM  rOC.
yupexaeHun Unu B MarasmHe ObITOBOV TEXHUKM.

CornacHo EBponeickon OupexTue
2012/19/UE 06 yTunusaumm aneKkTPpoHHbIX U
anekTpu4eckux npnbopos (WEEE) 6biToBble
anekTponpubopsbl He DOIKHbI
— BblOpacbIBaTbCHA C OObIYHBIM MYCOPOM.
Crapble  ObITOBble  MpUOOPbLI  [AOMKHbI
c E BblbpacbiBaTbCA oTaensHo ans
onTUMM3aLuM  CTOMMOCTM  MOBTOPHOrO
MCMOMb30BaHNS 1 nepepaboTkM  MarTepuarnos,

Uspenue: py4Hon 6neHaep
ToproBasi Mapka: n Hotpoint
ToproBbIl 3HaK U3rOTOBUTENS: ARISTON
Mopenb: HB 06

WarotoButens: Indesit Company SpA
CTpaHa-u3rotoBuTENb: KHP

HomuHanbHoe 3HaveHve
HanpshkeHUs1 3MNeKTPonUTaHua U 220-240V
[IMana3oH HanpPsKeHUs:

MoTtpebnsiemas MOLLHOCTb: 600 W

YcnosHoe 0603HaveHue poga
ANEKTPUYECKOro ToKa unu

HOMUHanNbHaa YacTtota nNepemMeHHoro 50/60HZ
TOKa:

Knacc 3awmTbl oT nopaxeHus

Knacc sawumTs! Il
3MEKTPUYECKUM TOKOM a

B cnyyae HeobxoamMmocTy nonyyeHuns

nHcpopmaumm  no  cepTudumkatam
COOTBETCTBUA wnun nonyyeHus
KOMUIA cepTUUKaTOB COOTBETCTBUSA
Ha [aHHYl0 TexHuky, Bbl moxere
]

OTNPaBUTb 3anpoc Mo 3NeKTPOHHOMY
appecy cert.rus@indesit.com.

[aty npou3BoACTBaA [AaHHON TEXHUKU — 7-aa uncpa B S/N cooTBeTCTBYeT nocneaHen
MOXHO ~ MONy4uTb W3 CEPUIHOTrO uucbpe roaa,

Homepa, pacnonoxeHHoro noa — 8-ad 1 9-a uncpsl 8 S/N nopsakoBoMy HoMepy
LITPUX-KOAOM mecsla roaa,

(S/N XXXXXXXXX * — 10-aa u 11-as uudpbl B S/N uucny
XXXXXXXXXXX), cnepyowmm onpeaeneHHoro Mecsaua 1 roaa.

obpa3som:

Indesit Company S.p.A.
MpousBoauTenn: Buane A. Mepnonu 47, 60044, dabpuaHo
(AH), Utanus

Wmnoptep: 000 “Unpesnt PYC”
C Bompocamu (B Poccum) Poccusi, 127018, Mockea, yn. [iBuHLEB,
obpatiartbcs no agpecy aowm 12, kopn. 1

L
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PARGALAR VE OZELLIKLERI

N>R LN =

©

10.
1.
12.

Hiz ayar kadrani
ACMA/KAPATMA diigmesi

Turbo digmesi

Motor Unitesi

Blender aksesuari

Olgii kabi

Olgii kabi igin yumusak kapak
Cirpici (sadece belirli modellerde)

Pargalayici hazne kapagi (sadece belirli modellerde)

Parcalama bigagi (sadece belirli modellerde)
Parcalayici hazne (sadece belirli modellerde)
Parcalayici hazne igin yumusak kapak

Bu kilavuzu trtinu kullanmadan dnce okuyunuz ve daha sonra kullanmak Gizere saklayiniz.

GUVENLIKLE iLGIiLi ONEMLI
BiLGI

Elektrikli cihazlari
kullanmadan once,

aralarinda asagidakilerin
de oldugu temel tedbirler
her zaman alinmalidir:

1.
2.

Tum aciklamalari
okuyunuz.
Cihazi kullanmadan

once, prizdeki gerilimin
anmadegeriplakasinda
belirtilen degere uygun
olup olmadigini kontrol
ediniz.

Cihazi asla hasarli bir
elektrik kablosu veya fig
kullanarak ya da cihaz
arizalandiktan  sonra
ya da herhangi bir
sekilde zarar gordukten

sonra cgalistirmayiniz.
Cihazi incelenmesi,
onarilmasi, elektrik
veya mekanik ayarinin
yapilmasi icin en yakin
yetkili servise getiriniz.
Guc kablosu hasar
gorurse, bir tehlike
gerceklesmesini
onlemek icin Uretici
veya servis temsilcisi
tarafindan veya benzer
sekilde  yetkili bir
teknisyen  tarafindan
degistiriimelidir.
Kullaniimiyorken,
parcalarini takip
cikarmadan ve cihazi
temizlemeden once
fisini prizden cekiniz.
Basinda kimse yokken,
parcalarini takarken

. hotpoint.eu  —
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veya sOkerken ve
cihazi temizlerken fisini
cekiniz.

Elektrik kablosunun
masa ya da sicak
yuzeylere temas
etmesine izin
vermeyiniz.

Blenderin ust kismini
suya batirmayiniz,
bu durum bu elektrik
carpmasina neden olur.
Cihaz cocuklarin
yanindayadayakininda
kullanildiginda

yakindan gOzetim
gereklidir.

9. Hareketli parcalara
temas etmekten
kacininiz.

10.Cihaz caligirken,
yaralanma riskini
azaltmakveyablenderin
hasar gormesini

11.Cihaz

26

onlemek icin ellerinizi
ve mutfak gereclerini
hazneden uzak tutunuz.
Spatula  kullanilabilir,
ancak yalnizca blender
calismiyorken.

buz kirmak

veya sert ve Kkuru
maddeleri  karistirma
icin kullanmayiniz,
aksi takdirde Dbicak
korelebilir.
12.Yaralanma riskini

azaltmak igin, hazneyi
yerine iyice oturtmadan

kesici bicagr asla
takmayiniz.

13.Cihazi  calistirmadan
once parcalama
haznesi kapaginin
yerine  oturdugundan
emin olunuz.

14.Uretici tarafindan

onerilmeyen aksesuar
kullanimiyaralanmalara
neden olabilir.
15.Cihaziamacidisindabir
sey icin kullanmayiniz.
16.Bu urdn
korunmalarindan
sorumlu Kigilerin
gOzetimi veya talimati
altinda olmadiklari
surece Kkisith fiziksel,
algisal veya zihinsel
kapasiteye ya da
yetersiz tecrube
ve bilgiye sahip



insanlarin (cocuklar
dahil) kullanimi igin
dusunulmemisgtir.
17.Cihazla oynamamalari
icin ¢ocuklarin gozetim

altinda tutulmasi
gereklidir.
18.D1s mekanda

kullanmayiniz.

19.Bu talimatlari
saklayiniz.
20.Yanls kullanimdan

kaynaklanabilecek
yaralanmalar

konusunda dikkatli
olunuz.

21.Kesici bicaklari
kullanirken, hazneyi
bosaltirken ve cihazi
temizlerken dikkatli
olunmaldir.

22.Cocuklarin yaninda

kimse olmadan blenderi

kullanmasina izin
vermeyiniz.
23.Kullanim sirasinda
hareket eden
aksesuarlari veya
birbirine yaklasan

parcalari degistirmeden
once cihazi kapatiniz

ve gug kaynagindan
cikariniz.

BLENDERIN KULLANIMI (A)
Dikkat: Bicaklar ¢cok keskindir, dikkatli olunuz.
Aksesuarlari takmadan veya gikarmadan once
el blenderini mutlaka prizden ¢ikariniz.
Dikkat: Blender iginde hicbir sey yokken
maksimum calistirma silresi 15 saniyedir.
Dikkat: Blenderin i¢i doluyken maksimum
cahistirma suresi 1 dakikayr gegmemeli ve iki
kez arka arkaya galistiriidiktan sonra cihaz 3 dakika
dinlendirilmelidir.

1. Takip sokulebilir mili motor Ginitesine takmak igin,
yerine oturana kadar mili saatin tersi yoninde
ceviriniz. Mili gikarmak igin ters yone geviriniz.

2. El blenderinin fisini prize takiniz.

3. Blenderi yiyeceklerin  hizasina  getiriniz.
Calistirmak icin START (BASLAT) dugmesini
basili tutunuz. Ayni anda istediginiz hizi, hiz
ayar kadranini gevirerek segebilirsiniz. Hiz ayar
kadranini sagdan sola dogru gevirdiginizde hiz
yavas yavas artar.

4. Cihazi calistirmak igin TURBO dugmesine de
basil tutabilirsiniz; cihaz daima en yuksek hizda
calisir.

Not: Cihazi TURBO dugmesi ile calistirirken,
hiz ayar kadranini  kullanmaniz  hizi
degistirmeyecektir.

5. START (BASLAT) veya TURBO dugmesini
birakarak blenderi durdurunuz.

Bicaklar ve diskler ¢ok keskindir, dikkatli
olunuz.

PARGALAMA  AKSESUARININ
KULLANIMI (SADECE BELIRLI
MODELLERDE) (B)

Dikkat: Bir seferde maksimum calistirma suresi
1 dakikayr gegmemeli ve iki kez arka arkaya
calistirildiktan sonra cihaz 3 dakika dinlendirilmelidir.

1. Pargalayici hazneyi temiz, diz bir zemine
koyunuz.

2. Paslanmaz celik pargalama bigcagini Sekil
1'de gosterildigi sekilde parcalayici hazneye
yerlestiriniz.

3. Yiyecekleri pargalayici hazneye yerlestiriniz.

Not: Etin kemigini ayirniz, kiglk pargalara
bolinliz ve ardindan eti hazneye yerlestiriniz.

Q, Not: Maksimum et miktari 200g’i gegmemelidir..

hotpoint.eu m—
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4. Pargalayici haznenin kapagini kapatiniz.

5. Motor Unitesini pargalayici hazne kapaginin
deliginden gegiriniz ve kilittenene kadar saat
yonunde geviriniz.

6. Cihazin fisini prize takiniz. Calistirmak igin
START (BASLAT) digmesini basili tutunuz. Ayni
anda istediginiz hizi, hiz ayar kadranini gcevirerek
segebilirsiniz. Hiz ayar kadranini sagdan sola
dogru cevirdiginizde hiz yavas yavas artar.
Cihazi calistirmak icin TURBO dugmesine de
basili tutabilirsiniz; cihaz daima en ylksek hizda
calisir.

Not: Cihazi TURBO dugmesi ile galistirirken,
hiz ayar kadranini  kullanmaniz  hizi
degistirmeyecektir.
7. START (BASLAT) veya TURBO digmesini
birakarak cihazi durdurunuz.

8. Ik olarak cihazin fisini prizden gekiniz, daha
sonra motor Unitesini saatin tersi yodniinde
cevirerek pargalayici  hazne kapagindan
cikariniz.

9. Pargalayici hazne kapagini agarak dogranmis
yiyecekleri ¢ikariniz.

Dikkat: Yaralanma riskini azaltmak igin, hazneyi
yerine iyice oturtmadan kesici bigadl asla
takmayiniz.

Dikkat: Cihazi calistirmadan 6nce pargalama
haznesi kapagdinin yerine oturdugundan emin
olunuz.

Dikkat: Dograma isleminin ardindan oncelikle
motor Unitesini pargalayici hazne kapagdindan,
daha sonra da kapagi s6kmeniz gerekir. Parcalayici

hazne kapagini motor (Unitesi takiliyken asla
ctkarmayiniz.
YUMURTA AKI CIRPICISININ

KULLANIMI (SADECE BELIRLI
MODELLERDE) (C)

Not: Bir seferde maksimum galigtirma suresi 2
dakikayr gegmemeli ve iki kez arka arkaya
calistirildiktan sonra cihaz 3 dakika dinlendirilmelidir.

1. Yumurta aki ¢irpicisini motor Unitesine takmak
icin, cirpicly! yerine oturana kadar saatin tersi
yoénlinde geviriniz. S6kmek igin de saat yoniinde
geviriniz.

El blenderinin figini prize takiniz.
Yiyecekleri 6lct kabina yerlestiriniz.
El blenderini yiyeceklerin igine

PN

batiriniz.
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Calistirmak icin START (BASLAT) dugmesini
basili tutunuz. Ayni anda istediginiz hizi, hiz
ayar kadranini gevirerek secebilirsiniz. Hiz ayar
kadranini sagdan sola dogru gevirdiginizde
hiz yavas yavas artar. Cihazi galistirmak igin
TURBO digmesine de basili tutabilirsiniz; cihaz
daima en yliksek hizda galsir.

Not: Cihazi TURBO dugmesi ile calistirirken,

hiz ayar kadranini  kullanmaniz =~ hizi
degistirmeyecektir.
5. START (BASLAT) veya TURBO dugmesini

birakarak blenderi durdurunuz.
TEMIZLIK VE BAKIM

1. Cihazin fisini prizden ¢ekin ve sokulebilir
pargalari gikarin.
Not: Takilip soOkilebilir blender sapini suya
batirmayiniz; burglardaki yaglar ¢ikabilir.

2. Sokulebilir pargalari suyun altinda yikayin,
asindirici temizlik maddeleri veya deterjanlar
kullanmayin. Takilip sokulebilir sapi temizledikten
sonra, igindeki suyun stiziilmesi igin dik duracak
sekilde yerlestiriniz.

Not: Blender
yikanabilir.

sapl bulasik makinesinde

3. Kabi, hazneyi, cirpiclyr ve bigagdi 1k sabunlu
suyla yikayiniz.

Not: Plastik pargalar bir slre sonra bulasik

makinesinde hasar gorebileceginden haznenin
ve cirpicinin  bulagik makinesinde yikanmasi
onerilmemektedir.

4. Motor Unitesini islak bir bezle siliniz. Temizleme
amaclyla asla suya batirmayiniz; elektrik
carpabilir.

5. lyice kurutunuz.

c Dikkat: Bigaklar cok keskindir, dikkatli olunuz.

iPUCU

islemler arasinda, el
doldurulmus bir kabin
saniyeligine aciniz.

blenderini yarisi  suyla
icine tutunuz ve birkag



TEKNIK SERVIS

Servise bagvurmadan 6nce:

. Servise basvurmadan ¢ozllebilecek bir ariza olup
olmadigini  kontrol ediniz (problemlerin ¢6zimine
bakiniz).

. Sonucun olmusuz olmasi durumunda en yakin Teknik
Servise basvurunuz.

Sunlan bildiriniz:

. ariza tipini

. cihazin modeli (Mod.)
. seri numarasi (S/N)

Kesinlikle sadece yetkili teknisyenlere bagvurunuz ve orijinal
yedek pargalari kullaniniz.

Cihazin émrii 7 yildir. (Uriiniin fonksiyonunu yerine getirebil-
mesi igin gerekli yedek parga bulundurma suresi).

r——
SERVIS 444

5010

Uretici Firma:

Indesit Company Spa

Viale Aristide Merloni, 47

60044 Fabriano Italy

ithalatgi Firma:

Indesit Company Beyaz Esya PAZARLAMAA.S.
Balmumcu Cad. Karahasan Sok.

No: 11, 34349 — Balmumcu Besiktas — Istanbul
Tel: (0212) 355 53 00

Faks: (0212) 212 95 59

IMHA ETME

AEEE Yo6netmeligine uygundur. Atik Elektrikli ve

Elektronik Ekipmanlarin (WEEE) imha etme

hakkinda Avrupa birligi Direktifi 2012/19/UE,

elektrikli ev aletlerinin normal evsel atiklar gibi el-
I den cikarilmamasi gerektigini belirtmektedir.

Hizmet 6mrinu tamamlayan cihazlar, makinenin
c E icindeki malzemelerin yeniden kullaniima ve geri

doénustirilme maliyetlerinin  optimize edilmesini
saglamak ve dodaya ya da halk saghgina zararl etkileri 6nle-
mek amaciyla ayr bir sekilde toplanmaldir. Uzeri carpi
isaretli ¢op kovasi simgesi, ilgili irlin sahibine bu 6zel atik
toplama maddesini hatirlatmak amaciyla tim Urlnlere
konmaktadir. Hizmet émriini tamamlamis elektrikli ev aletle-
rinin dogru bir sekilde elden ¢ikariimasi hakkinda detayl bilgi
almak igin, ilgili kamu kurulusuna veya yerel bayinize
danigabilirsiniz.

. hotpoint.eu —
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PARTES E CARACTERISTICAS

Marcador de ajustamento de velocidade

Botéo LIGAR/DESLIGAR

Boté&o turbo

Unidade do motor

Acessorio liquidificador

Copo

Tampa macia do copo

Acessorio batedeira (apenas nalguns modelos)
. Tampa da taga (apenas nalguns modelos)

10. Tampa da cortadora (apenas nalguns modelos)
11. Taga (apenas nalguns modelos)

12. Tampa macia da taga

N>R LN =
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Ler totalmente este manual antes de utilizar e guardar o mesmo para consulta futura

INFORMAGAO IMPORTANTE
SOBRE SEGURANCA

Antes de usar este
equipamento eléctrico,
as seguintes precaucodes
basicas devem ser sempre
seguidas incluindo o
seguinte:

1. Lertodas asinstrucdes.

2. Antes de usar verificar
seavoltagemdatomada
de parede corresponde
a mostrada na placa de
classificacao.

3. Nao operar qualquer
equipamento com
um cabo ou ficha
danificado ou depois
de um funcionamento
incorrecto do aparelho
ou se este de algum
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4.

modo tiver sido deixado
cair ou danificado.
Entregar o aparelho no
servico de reparacao
autorizado mais perto
para verificacao,
reparagao ou
ajustamento eléctrico
Oou mecanico.

Se o0 cabo
alimentacgao estiver
danificado, deve
ser substituido pelo
fabricante ou pelo seu
agente de assisténcia
ou uma pessoa
igualmente qualificada
de modo a evitar algum

de

perigo.
Desligar da tomada
quando n&o estiver



em uso, antes de
colocar ou retirar algum
acessorio e antes de
limpar, desligar sempre
o liquidificador da
fonte de alimentagéao
se for deixado sem
supervisao e antes de
montar, desmontar ou
limpeza.

6. Nao deixar o cabo
pendurado na borda
da mesa ou superficie
quente.

7. Nao submergir a
unidade do motor do
liquidificador dentro de
agua, dado isso poder
dar origem a choques
eléctricos.

8. E necessaria uma
supervisao frequente
quando o aparelho esta
a ser utilizado perto de
criancas ou pessoas
doentes.

9. Evitar o contacto com
pecas de movimento.
10.Manter as maos e
os utensilios fora do
recipiente quando

estiver a triturar para
reduzir o risco de danos
graves a pessoas ou
danos no liquidificador.
Pode ser usado um
raspador mas tem
de ser usado apenas
quando o liquidificador
nao estiver a funcionar.

11.0 aparelho nao pode
ser usado para cortar
ou gelo ou triturar
substancias duras e
secas, caso contrario
a lamina pode ficar
romba.

12.Para reduzir o risco de
danos, nunca colocar
lamina de corte na base
sem por no lugar a taca
adequada.

13.Assegurar  que a
tampa da cortadora
esta bloqueada com

seguranca no lugar
antes do aparelho
funcionar.

14 A utilizacao de
acessorios nao
recomendados pelo

fabricante pode causar

hotpoint.eu m—

31



danos as pessoas.

15.Nao utilize o aparelho
para outros fins que
nao o indicado.

16.Este aparelho nao
e indicado para
utilizacao por pessoas
(incluindo criangas)
com capacidades
fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas,
ou sem experiéncia
e conhecimento, a
menos que tenham
supervisdo ou formacao
relativamente ao uso
de aparelhos por uma
pessoa  responsavel
pela sua seguranca.

17.As criancas pequenas
devem ser vigiadas de
modo a assegurar que
nao brincam com o
aparelho.

18.Nao usar no exterior.

19.Guardar estas
instrugoes.

20.Ter cuidado em relacao
a possiveis lesoes
devidas aum incorrecta
utilizacao.
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21.Deve ser tido
cuidado quando
do manuseamento
das laminas de
corte afiadas, no

esvaziamento da taca
e durante a limpeza.
22.Nao permitir que as

criancas utilizem o
liquidificador sem
supervisao.

23.Desactivar o aparelho e
desligardaelectricidade
antes de substituir os
acessorios ou quando
se aproximar de pecas
de movimento em
utilizacao.

UTILIZAR O LIQUIDIFICADOR (A)

Atencdo: As laminas sdo muito afiadas,

manusear com cuidado. Assegurar que O
liquidificador portatil esta desligado da tomada de
electricidade antes de montar ou remover os
acessorios.

Atencgao: O tempo maximo de funcionamento

sem carga € de a15 segundos.

Atencgao: O tempo maximo de funcionamento

com carga ndo pode exceder 1 minuto e um
tempo de repouso de 3 minutos deve ser respeitado
depois de dois ciclos consecutivos.

1. Para montar o eixo amovivel com a unidade
do motor, rodar o eixo no sentido contrario ao
dos ponteiros do relogio até que fique fixo. Para
desmontar, basta rodar no sentido inverso.

2. Basta simplesmente ligar o liquidificador portatil
a tomada eléctrica.

3. Mergulhar o liquidificador nos alimentos.
Seguidamente premir e manter premido o
botdo INICIAR para que este funcione. Ao
mesmo tempo pode seleccionar a definicdo de



velocidade pretendida discando no marcador
de controlo de velocidade e a velocidade
aumentara gradualmente quando discar o
marcador de controlo de velocidade da direita
para a esquerda.
4. Para iniciar o funcionamento premir e manter
premido o botdo TURBO ¢ igualmente possivel;
o aparelho funcionara sempre com a velocidade
mais elevada.
Nota: Quando estiver a operar com o botdo
TURBO, a velocidade nao se alterara mesmo
se estiver a operar com o marcador de controlo de
velocidade.
5. Parar o liquidificador soltando o botdo INICIAR
ou TURBO.
As laminas e os discos sdo muito afiados,
manusear com cuidado.

UTILIZANDO O ACESSORIO
CORTADORA (APENAS
NALGUNS MODELOS) (B)

Cuidado: O tempo maximo de funcionamento

com carga nido pode exceder 1 minuto e um
tempo de repouso de 3 minutos deve ser respeitado
depois de dois ciclos consecutivos.

1. Colocar a taga da cortadora numa superficie
novelada e limpa.

2. Montar a lamina de corte em ago inoxidavel na
taca da cortadora como mostrado na Fig.1.

3. Colocar os alimentos na taga da cortadora.
Nota: Remover o osso da carne, cortar em
pedagos pequenos, depois colocar a carne na

taca.

Nota: A quantidade maxima de carne nao pode
exceder 200gr.

4. Montar a tampa na taga da cortadora.

5. Inserir a unidade do motor no orificio na tampa
da cortadora e rodar no sentido dos ponteiros do
relégio para bloquear.

6. Ligar o aparelho a tomada de alimentacédo
eléctrica. Seguidamente premir e manter
premido o botao INICIAR para que este funcione.
Ao mesmo tempo pode seleccionar a definigao
de velocidade pretendida discando no marcador
de controlo de velocidade e a velocidade
aumentara gradualmente quando discar o
marcador de controlo de velocidade da direita
para a esquerda. Para iniciar o funcionamento
premir e manter premido o botdo TURBO é
igualmente possivel; o aparelho funcionara
sempre com a velocidade mais elevada.

Q, Nota: Quando estiver a operar com o botéo

TURBO, a velocidade ndo se alterara mesmo se
estiver a operar com o marcador de controlo de
velocidade.

7. Parar o aparelho soltando o botdo INICIAR ou
TURBO.

8. Desligar em primeiro lugar da tomada eléctrica,
seguidamente remover a unidade do motor
da tampa da cortadora rodando-a no sentido
contrario ao dos ponteiros do relogio.

9. Abrir a tampa da cortadora e remover os
alimentos cortados.

Cuidado : Para reduzir o risco de danos, nunca

colocar lamina de corte na base sem pér no
lugar a taca adequada.

Cuidado : Assegurar que a tampa da cortadora

estd bloqueada com seguranga antes do
aparelho funcionar.

Cuidado : Depois de cortar deve desmontar a

unidade do motor em primeiro lugar da tampa
da cortadora, seguidamente remover a tampa da
cortadora. Nunca remover a tampa da cortadora com

a unidade do motor colocada.

UTILIZAR A BATEDEIRA
(APENAS NALGUNS MODELOS)
(C)

Nota: O tempo maximo de funcionamento com
carga nao pode exceder 2 minutos e um tempo

de repouso de 3 minutos deve ser respeitado depois
de dois ciclos consecutivos..
1. Para montar a batedeira com a unidade do
motor, rodar o misturador no sentido contrario ao
dos ponteiros do relégio até que fique fixo. Para
desmontar, basta rodar no sentido dos ponteiros
do reldgio.
Ligar o liquidificador portatil a tomada eléctrica.
Colocar os alimentos no copo.
Mergulhar o liquidificador portatil nos alimentos.
Seguidamente premir e manter premido o
botdo INICIAR para que este funcione. Ao
mesmo tempo pode seleccionar a definicdo de
velocidade pretendida discando no marcador de
controlo de velocidade e a velocidade aumentara
gradualmente quando discar o marcador
de controlo de velocidade da direita para a
esquerda. Para iniciar o funcionamento premir
e manter premido o botdo TURBO é igualmente
possivel; o aparelho funcionara sempre com a
velocidade mais elevada.

Nota: Quando estiver a operar com o botao

TURBO, a velocidade nao se alterara mesmo
se estiver a operar com o marcador de controlo de
velocidade.
5. Parar o liquidificador portatil soltando o botédo

roN
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INICIAR ou TURBO.

LIMPEZA E MANUTENGAO

1. Desligar o aparelho e remover a haste amovivel.
Nota: Nao submergir a haste amovivel do
liquidificador em agua porque a lubrificagdo

nos rolamentos pode ser eliminado.

2. Lavar a haste amovivel sob agua corrente,
sem usar solugdes de limpeza abrasivas ou
detergentes. Depois de concluir a limpeza da
haste amovivel colocar a mesma na posigao
vertical de modo que qualquer agua que possa
ter entrado para o interior da mesma possa ser
eliminada.

Nota: A haste € um componente que pode
ser lavado maquina de lavar loiga.

3. Lavar ataga, o copo, a batedeira e a lamina em
agua quente com detergente.

Nota: A taca a batedeira ndo sao

recomendadas para serem colocados na
maquina de lavar loica dado os componentes
plasticos poderem ficar deteriorados por uso
prolongado de lavagem na maquina de lavar loiga.

4. Limpar a unidade do motor com um pano
humedecido. Nunca submergir a mesma em
agua para limpar dado poder ocorrer um choque
eléctrico.

5.  Secar totalmente.

Cuidado :As laminas sdo muito afiadas,
manusear com cuidado.

DICA

Entre as tarefas de processamento, colocar o
liquidificador portatil numa taga meia de agua e ligar
durante dez segundos.

ASSISTENCIA

Antes de contactar a Assisténcia técnica:

. Verifique se pode resolver sozinho a anomalia
(consulte Solugao de Problemas)

. Se, apesar de todos os controlos, o aparelho
nao funcionar e o inconveniente detectado con-
tinuar, contactar a nossa Assisténcia através
do telefone 707 21 22 23.

34

Comunique:

. o tipo de anomalia

. o modelo da maquina (Mod.)

. o numero de série (S/N)

Estas informagbes encontram-se na placa de iden-
tificagao.

H Hotpoint
ARISTON

modelo da maquina (Mod.) Mod. SL B16 AAO
/ od.

Cod. 12345678901
numero de série (S/N)

S/N 123456789
1600W
220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX

MADE IN
CAENAHO B

YY1z

Indesit Company

Nunca recorrer a técnicos ndo autorizados e negar
sempre a instalagédo de pegas sobresselentes néo
originais para reposi¢céo.Recolha dos

ELECTRODOMESTICOS

Adirectiva Europeia 2012/19/UE referente a

gestao de residuos de aparelhos eléctricos

e electrénicos (RAEE), prevé que os elec-

trodomésticos ndo devem ser escoados no
B [, normal dos residuos solidos urbanos.
c Os aparelhos desactualizados devem ser

recolhidos separadamente para optimizar a
taxa de recuperacao e reciclagem dos materiais que
os compdem e impedir potenciais danos para a saude
humana e para o ambiente. O simbolo constituido por
um contentor de lixo barrado com uma cruz deve ser
colocado em todos os produtos por forma a recordar
a obrigatoriedade de recolha separada. Os consumi-
dores devem contactar as autoridades locais ou os
pontos de venda para solicitar informagao referente
ao local apropriado onde devem depositar os electro-
domésticos velhos.



YACTUHM TA IX XAPAKTEPHI OCOBJIMBOCTI

LLikana peryntoBaHHs LWBWUAKOCTI
Krnonka ON/OFF (BKI./BIAKI.)

Knonka Turbo (Typ6o)

Briok gBuryHa

Hacagka ansa 6nengepa

MipHuin cTakaH

M’sika KpyiLLKa MipHOrO CTakaHy

N>R LN =
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Kpuiuka vawi (Tinbku B AesKnx MoAensix)

10. Jle3so nogpibHoBaya (TinbKy B AESKMX MOAENSIX)
11. Yawa (TinbK1 B AeSKNX MOAENsX)

12. M’sika Kpuwka vaLwi

BiHunk ans 36vBaHHS (Tinbku B AESIKMX MOAENsIX)

Mepen BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO YBAXKHO NPOYMTANTE LitO IHCTPYKLItO Ta 36epexiTb ii Ha

ManbyTHE.

BAXITMBA IHOOPMALIA
3 BE3MNEKU

Kopumucrtyrmwuynceo
eNTeKTPONPUCTPOEM,
HikONu He 3abyBanTe nNpo

OCHOBHi 3aCTepeXeHHs

lwono 6e3neku:

1. Tpountante ycCi
IHCTPYKU,T.

2. [lepen BMKOpUCTAHHAM
nepesipTe, 00
Hanpyra pPO3eTKU

BignoBigana 3Ha4YeHH1o,
BKazaHOMY Ha Tabnunyui
3 TEXHIYHMMU aHUMU.
3. He BMmukante npucTpol
3 MOLUKOOXKEHUM
LLUHYPOM, LUTENncenem,
nicna 360iB y poborTi
S Byab-aKoro
NOLUKOKEHHS. B

pasi HeobXiaHOCTI
NnepeBipKkh,  PEMOHTY
abo peryntoBaHHs
eneKTPUYHOI abo
MEXaHIYHOI  YacCTUHU
NPUCTPOD  3BEPHITLCH
ao HanodnMXx4oro
opiyinHOro cepsiCHOro
LEeHTPY.

. Onga YHUKHEHHS

He b6Oea3nez«kKkHMwu
NOWKOAOXEeHUMN
LLIHYP XUBIIEHHS
cnig 3aMiHNTN,
CKopucTaBlWUCDH
nocrnyramm BupobHuKa,
MOro YNOBHOBAXEHOro
npegcraBHUKa 3
obcnyroByBaHHss  abo
KBanigikoBaHOTro
doaxiBug.

hotpoint.eu m—

35



o

36

Ha nepioa, MOKU
NPUCTPIN He
BUKOPUCTOBYETbLCH,
a TaKoX nepen
YCTAHOBKOK N 3HATTAM
noro YaCTUH Ta
nepen OYULLEHHSAM,
BUAMaWNTE LITEencesb 3
poseTkn. OB60B’A3KOBO
BigkntovanTe o6neHaep
Bio  Mepexi,  dKWo
BiH 3anuweHun 6e3
Harnsgy, a Takox nepeg
noro CKNagaHHAM,
PO30MpPaHHAM abo
OUYNLLEHHSAM.

He MOXHa
nepesiwyBatn  LLHYpP
yepes Kpawn ctona abo
rapsdy NOBEPXHIO.

He 3aHyplonTe BEPXHIO
yacTuHy 6Onengepa vy
BOAY, OCKINbKN Lie MOXe
NPU3BECTULOYPAKEHHS
efIeKTPUYHNM CTPYMOM.
byobte aOyxe NWUnbHI,
Konwu NpUCTpPIn
BUKOPUCTOBYETbCSH
nopyy i3 Aitemm abo
iHBanigamu.

YHUKanTe KOHTakKTy 3

pyxoMmnmMmn 4aCtnuHamu.

10.MMig yac 3miwyBaHH4A

11.

TpumanTe pyku i nocyn
noaani Big KOHTENHEPA,
WoO  3HM3UTU  PU3UK
Ba)XKOr0 TpaBMYBaHHS
abo NOLUKOMXKEHHSA
©neHpgepa
Ckpebok MOXXHa
BUKOPUCTOBYBATMH
TiNbkKM B pasi, SKWo
brneHaep He Npautoe.
Mpuctpin He MOXHa
BUKOPUCTOBYBaTU OS5
nogpibHeHHA Loy abo
3MillyBaHHA  TBepauX
Ta CyXuUX pPevYoBUH — LE
MOXe npu3BecCTn Ao
3aTynreHHs nes.

12.0ns 3HMKEHHS
PU3NKY OTPUMaHHS
TpaBMM  HIKONIK  He
BCTAaHOBNWNTE
piXKYy4Umn HIXX Ha
piKy4Ynn  OriokK, MNOKW
yalwla He BCTaAHOBIEHa
y BignoBigHOMY
NOSTOXKEHHI.

13.Mepen NoYaTKoOM
eKkcrnnyaTtauii NpucTpoto
nepekoHamTecq, LLIO



KpuLwika noapibHioBava
HaginHO  3adhikcoBaHa
y BiANOBIAHOMY
MOSTIOXKEHHI.

14BukopunmcrtaHH4
HacafoK, He yXBaJieHnx
BUPOOHUKOM,
MOXe npuBecTu [Jo
TpaBMYyBaHHS.

15.He BUKOPUCTOBYUTE
Len NPUCTPIN
He 3a BKa3aHuUM
NPU3HAYEHHSIM.

16.Llen NPUCTPIN He
NpU3HaYeHnmn ans
BUKOPUCTAHHS
ocobamun (BKNoYar4m
niten) 3 obmexeHnmu
di3NYHUMM,

CEHCOPHUMM abo
PO3YyMOBMUMMU
MOXNuMBoCcTaAMM, abo

KoTpum Bpakye gocsigy
Ta3HaHb, AKLLO 0CO0O0H0,

fKka  Bignosigae 3a
X 3axXULLEHICTb,
He 3abe3neyeHo

BignoBigHMMHarnNag4abdo
He HagdaHO IHCTPYKUT
OO0 ©e3neyHoro
KOPUCTYBAHHSH

NPUCTPOEM.

17.H e o 6 X i 4 H O
3abe3neynTu, o0
aiTm He OGaBunuca 3
NPUCTPOEM.

18.He BUKOPUCTOBYUTE

NPUCTPIN NPOCTO Heba.

19.306epexiTb LI+
IHCTPYKLUiItO.

20.MpnnmiTb 3axoau,
o6 3anobirtu

NOTEHUINHOMY
TpPaBMYBaHHI
B HaAachigoKk
HeNpaBUNbHOTO
BUKOPUCTAHHSH

NPUCTPOIO.

21.HeobxigHo ByTH
obepexHNMU npu
aornsagi 3a roctTpumum
PIKYy4YMMU nesamu,

CNOPOXHEHHI Yawi i nig
Yyac OYMLLEHHS.

22.He pos3Bonsante AOiTaM
BUKOPUCTOBYBATH
brnengep 6es3 Harnagy.

23.MNepen, 3aMiHOH0
Hacagok abo
KOHTAKTYBaAHHAM
3 YacTUHaMMW,
LLIO pyxarTbCsl
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npu ekcrnnyatauil
NPUCTPOID,  BUMKHITb
NPUCTPIN | BIOKNKOYITb
NOro Bi MepeXi.

BUKOPUCTAHHSA BIIEHAEPA (A)

YBara: Jlesa ayxe roctpi, Oyasre obepexHumu.
Mepen npuegHaHHsM abo 3HATTAM Hacagok
nepekoHanTecs, WO PyyYHU Gnenpep BiOKMHOYEHWN

Bifl €NEeKTPVNYHOI PO3ETKN.

YBara: MakcumanbHa TpvBanictb pobotu 6e3
HaBaHTaXeHHs1 CTaHOBUTb 15 cekyHA.

YBara: MakcumanbHa TpuBanicte pobotn 3
HaBaHTaXeHHSAM He MOBMHHA nepeswuLlyBaTtu 1

XBUINWHY, NPW LUbOMY NiCNs ABOX MOCMIAOBHUX LMKMIB

HeobxifAHO pobuTn 3-XBUMUHHY nayay.

1.  LWo6 npueaHatv 3HiMHWI Ban Ao 6Gnoky ABUryHa,
nosepTainTe Ban NpPOTV rOANHHUKOBOI CTPISKN A0
1noro 3akpinneHHs. [Ans Big’eqgHaHHSA Bana Tpoxu
MOBEPHITb 1Or0 B 3BOPOTHOMY HamMpsimi.

2. Tligknodite pyyYHuin Gnengep [0 eneKTpUYHOI
pO3eTKH.

3. BaHypte OneHgep y npogykt. [licna uboro
3anycTiTb MPUCTPIV, HAaTUCHYBLUWN i YTPUMYOUM
kHorky START (MYCK). OpHovacHO MoOXHa
BCTAHOBUTU BaxkaHy LWBUAKICTb, MPOKPYYYHO4N
OVCK  perynaTtopa  LUBWAKOCTI, NpU  LbOMY
3Ha4YeHHs LUBMAKOCTI byne nocTynoBo
36inbLUyBaTUCS NPW NPOKPYYyBaHHI perynaropa
crnpaBa Haniso.

4. Kpim TOro, Ans 3anycky MpUCTPOID MOXHa
HaTUCHyTM | yTpumyBatn kHonky TURBO
(TYPBO), 3a uiei ymoBu npucTpivi byae nocTinHo
npauioBaTh Ha HaMBULLIN LWBMAKOCTI.

3ayBaxeHHA: FKWO NPUCTPIA 3anyLleHo 3a
ponomoroto  kHonkm  TURBO  (TYPBO),

LIBWAKICTb HE 3MIHUTBCA HaBiTb MPU NPOKPYYyBaHHI

perynsitopa LWBWAKOCTI.

5. bBreHpgep 3ynuHAETbCA LWINSXOM  BiANYyCKaHHS
kHorkm START (MYCK) abo kHonkm TURBO

(TYPBO).
Nesa i puckm pyxe rocTtpi, Oyabte
obepexHumMu.

BUKOPUCTAHHA  HACA[KMU
0N NOAPIBHEHHSA (TINMbKU B
OESIKUX MOAENSX) (B)

3actepexeHHsi: MakcumanbHa — TpuBanicTb
po60oTV He MOoBMHHA NepeBuLLyBaTh 1 XBUIUHY,
npv LbOMY MicNns ABOX NOCMiAOBHMX LMKNiB HEOOXiAHO
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pobuTn 3-XBUMUHHY nayay..

1. TomicTiTb Yawy nogpibHioBa4a Ha YNCTY, PiBHY
MOBEPXHIO.

2. BcTaHOoBITb Ne30 nogpibHioBaya 3 HepxaBsitoyoi
ctani B vawy nogpibHioBaya, K nokasaHo Ha
puc. 1.

3. MowmicTiTe NpoayKTK B Yawly nogpibHioBava.
3ayBaxeHHsA: Bupganite KicTkn 3 M'sica, HapibxTe
HeBENUKMMM LUMaTkamu i NoTiM MOMICTiTb M'SICO B

MWCKY.
3ayBaxeHHsi: MakcumarnbHa KinbkicTb M’'sica
He noBuHHa nepesuLlysaTy 200 r.

4. TlomiCTWTb KpWLLKY Ha Yally nodpioHoBava.

5. BcraBre Onok [OBWryHa B OTBip  KPWLLKM
nogpibHoBaYa i MOBEPHITb 3a TOAWHHUKOBOIO
CTPINKO 0 ynopy.

6. MigkntoviTe NPUCTPI OO0 eNneKTPUYHOI PO3EeTKK.
MoTim ANnsi 3anycKy HAaTUCHITb | yTPUMYWTE KHOMKY
START (IMYCK). OgHo4YacHO MOXHa BCTaHOBUTU
GaxaHy  LWBWAKICTb,  MPOKPyYylouM  OMCK
perynsatopa LWBMAKOCTI, NPU LpOMY 3HA4YeHHS
LUBMAKOCTI ByAe NocTynoBo 36inbLuyBaTUCS Mpu
NPOKPYYyBaHHi perynatopa cnpasa Haniso. Kpim
TOro, ANsi 3anycKy NpUCTPO MOXHa HaTUCHYTU
i ytpumyBatn kHonky TURBO (TYPBO), npwu
LbOMY MpUCTPI Byae MOCTINHO npautoBaTh Ha
HaMBULLN LWBWAKOCTI.

3ayBaxeHHA: FKWO NpUCTpi 3anylieHo 3a
ponomoroto  kHonkm  TURBO  (TYPBO),

LIBMAKICTE HE 3MIHUTBCA HaBiTb MPWU MPOKPYYyBaHHI

perynsatopa LWBUAKOCTI.

7. TNpucTpii 3ynMHAETBCA LUMAXOM  BifMNyCKaHHS
kHonkm START (MYCK) a6o kHonkun TURBO
(TYPBO).

8.  CnouatKy BiOKMO4YMTb NPUCTPIN Bif ENEKTPUYHOI
po3eTku, MoTiM Big'egHaniTe ONOK ABWryHa Big
KpULLKN noapibHIoBaYa, NOBEPHYBLUV AOro NpoTH
rOOVHHUKOBOT CTPINKU.

9. Bigkpunte kpuwky noapibHOBaYa i BUAMITE
noapibHeHi npoayKTu.
3acTtepexeHHsi:  [InA  3HWKEHHS  PU3MKY
OTPUMaHHSA TpaBMW HIKONMM He BCTaHOBMIOWTE

PKyunid HiDX Ha PpiKyuui Onok, Moku vawa He

BCTaHOBMEHa Yy BiANOBiAHOMY MOMOXEHHI.
3acTepexeHHs: [lepen noyaTkoM ekcnnyaradii
NPUCTPOKD  MepekoHawTecs, WO  KpuLUKa

noapibHoBava HadiiHo 3adikcoBaHa.
3actepexeHHs: [licna 3akiH4eHHs onepauii
noapibHeHHs HeoOXxigHO crnouvaTky Big'egHaTU

6rnok ABuryHa Bi4 KpULIKM nogpibHioBada, a noTim
3HATM KPUWLLKY noppibHoBava. Hikonu He 3HimainTe

KpUWKY noapibHioBa4a 3 BCTAHOBNEHUM Orokom

ABUryHa.



BUKOPUCTAHHA BIHYUKA ONA
3BUBAHHA AE€YHOIo BIKA
(TNbKKN B OEAKUX MOLOENAX)
(©€)

3ayBaxeHHA: MakcumanbHa — TpuBanicTb

po6OTU He NOBMHHA NePEBULLYBaTH 2 XBUNUHMU,
npu LbOMY Micrs ABOX NOCMIAOBHUX LMKNiB HEOOXIOHO
pobuTK 3-XBUMMHHY nayay.

1. Wo6 nigegHatm BiHUMK gna 36MBaHHS
sieyHoro 6inky go 6noky ABWryHa, noBepTawnTe
BiHYMK MPOTM FOOUHHUKOBOI CTPINkM OO0 WNOro
3akpinneHHs. Ons Big'eQHaHHA BiHYMKA TPOXM
NOBEPHITb Ti 3@ FOQUHHUKOBOK CTPISKOHO.

2. Tligknovite pyyYHuin GneHaep OO eneKTpUYHoI
pO3eTKN.

3. TloMicTiTb NPOAYKTN A0 MIPHOTO CTakaHy.

4. 3aHypTe pyyHuii 6neHpgep y npoaykt. [icns
Luporo 3anyctite 6neHgep, HaTUCHYBLUW i
yTpumytoun kHonky START (MYCK). OgHovacHo
MOXHa  BCTAHOBUTM  BaxaHy  LUBWUAKICTb,
NMPOKPYYylo4M ANCK perynstopa LWBUAKOCTI, npu
LbOMY 3Ha4YeHHsi LBUAKOCTI Oyae MocTynoBo
36inbLUyBaTUCS NMPWU NPOKPYYyBaHHI perynsatopa
crpasa HaniBo. KpiM Toro, A5 3anycky npucTporo
MOXHa HaTUCHYTW i yTpumMyBaTuh kHonky TURBO
(TYPBO), 3a uiei ymoBuM npucTpii byae nocTiHo
npautoBaTy Ha HaMBULLIN LWBUAOKOCTI.

3ayBaxeHHA: FKWO NPUCTPi 3anyLleHo 3a
ponomoroto  kHonkm  TURBO  (TYPBO),
LWBUAKICTb HE 3MIHUTLCS HaBiTb MPU MPOKPYYYyBaHHI
perynsitopa LBMAOKOCTI.
5. bneHagep 3YNUHSETLCS LUMASXOM  BiAMNYCKaHHSA
kHorkm START (MYCK) abo kHonku TURBO
(TYPBO).

OYULLEHHA TA oornaa

1.  BigkntoyiTb npucTpin Big mepexi Ta Big egHanTe
3HIMHUIA CTPUXKEHD.
3ayBaxeHHA: He  3aHyptoiite  3HIMHWA
CTpwxeHb brieHaepa y Body, TOMY LUO Lie MOXe
BVIKMMKaTV 3MUBaHHS MacTuna 3 nigLwmnmnHuKiBe.

2.  3HIMHMIA CTpWXKEHb Crig MWUTK M4 MPOTOYHOK
Bofol 6e3 BuMKOpUCTaHHS abpasnBHUX MUAHKX
3acobiB. [licns 3akiHYEHHS1 YMLLEHHSI 3HIMHOIO
CTPWXKHSA MOMICTITb WOro 'y BepTUKanbHOMY
MOMOXEHHI TakMM 4uHOM, WOO6 Boaa, $ka
noTpanuna 4o mactuna, Morfa BUTEKTW.

3ayBaxeHHsi: CTpuxeHb npuaatHwiA Ans
MUTTS B NOCYAOMWIHIA MaLLWHI.

3. Yawky, yawly, BiHYMK Ansa 36uBaHHSA | ne3o cnig
MUTU B TENNI MUMbHIN BOA).

3ayBaxeHHA: He pekoMeHOyeTbCA Momilatu

Yawy i BiHYMK ANnst 36MBaHHA B MOCYAOMUNHY
MaLLWHY, TOMY LIO BHAacCMigoOK OYULLEHHS BUPOGIB 3
nnactMacu B MOCYAOMUMHIA  MalUWHi  NPOTArom
TPMBArnoro Yacy ix ctaH noripLyeTbCs.

4. TpoTpiTe ONOK ABUryHa BOSOrOK TaHYIpKOLO.
3ab0opoHsIETbCA  ouMwiaTM  MOro  LUSISIXOM
3aHyplOBaHHA B BOAY, OCKIbKM Le MOXe
NPU3BECTU [0 YPaXKEHHS ENEeKTPUYHUM CTPYMOM.

5. PeTenbHo BuCyLWwiTh Gnok.

3acTtepexeHHs: Jlesa payxe roctpi,
0BepexHMM.

Oynbte

NMOPAOA

B iHTepBani Mixx 06pobkoto NpoAyKTiB 3aHypTe PyYHUN
6GrneHaep B YallKy, HaMoOnMoBUHY HamOBHEHY BOAOMO, i
BKITHOYiTb MO0 Ha AeKinbka CeKyHA,.

AONMOMOTA

MepLu Hix 3BepHyTUCA No [Jonomory:

. MepeBipTe, 41 MOXXHa CaMOCTIHO BUPILLXTY Npobnemy
(aue. “ToLwyK i yCyHEHHs HecnpaBHOCTeR”).

. Y npoTunexHomy BUNagaKy, 3BepHiTbCA A0
aBTOPU30BaHOI Cryx6u TexHiuHoi [lonomoru 3a
TeneOoHHUM HOMEPOM, BKa3aHUM Ha rapaHTiiHoOMy
cepTudikari.

| 3BepTaiiTecst BUKIIOYHO [0 YNOBHOBaXeHUX haxiBLiB.

M Hotpoint
TARISTON |

Mod. SL B16 AAO
/ Cod. 12345678901

Mogenb Mawunu (Mog.)

cepiliHuii Homep (S/N) S/N 123456789

220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XXXX

MADE IN
cAEnaHo B

w12

Indesit Company

TpebGa nosigomuTu:

. TUN HECNPaBHOCTI;

. mogenb MawwwuHu (Mog.);
. cepinHuin Homep (S/N).

hotpoint.eu m—
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YTUNI3ALIA

Esponeiicbka Oupektusa 2012/19/UE  wopo
Biaxoais eneKkTPUYHOro " €NeKTPOHHOro
obnagHaHHa (WEEE) 3abopoHsie yTunisauito
nobyToBux npunagiB 4epes 3aranbHy CUCTEMY
. 36MpaHH'H MiCbKMX BigxoaiB.
3HoweHi Npunaaun matoTb 36upaTucst okpemo, o6
ONTWMI3yBaTV BUTPATW Ha MOBTOPHE BUKOPUCTAHHS
c E 1 nepepobky martepianis BcepeauHi NpUCTPOIB i
3anobirtn wkoai atMocdepi M 300poB’o Noaen.
Bci npoaykTV MapkyloTbCsi nepekpecneHMM KOLUMKOM Anst
CcMiTTS, Wo6 Haragatu ix BracHukam npo o6oB’sI30K LLOA0
okpemoi yTunizauii. 3a noganbwoto iHdopmalietlo no
npaeunam ytunisadii noByToBMX NPUCTPOIB X BNACHWUKK

MatloTb 3BEPHYTUCS [0 MiCLEBOI KOMYHanbHOI CryX6u.
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BOJILUEKTEPI MEH MYMKIHAIKTEPI

N>R LN =

©

10.
1.
12.

XKbingamabiKTbl peTTey HeMipiH Tepy
KOCY/OUWIPY Tynmeci

OTe Te3 pexum TyNMeci

MoTop KypbInfbIChl

Bnenpep GekiTneci

CrakaH

CTaKaHHbIH XXymcaK Kaknarbl

¥proIlWThl GekiTy (Tek kenbip ynrinepae faHa)
Tabak kaknafbl (Tek Kenbip ynrinepae faHa)

BykTey MexaHu3MiHiH Nbiwarbl (TEK kenbip ynrinepae FaHa)

Tabak (Tek kelbip ynrinepae faHa)
TabakTbIH XyMcak kaknarbl

ManpganaHbac GypblH MblHA NanganaHylbl HyCKaymblFblH MYKUSIT OKbIM LUbFbIHLI3 A3,
Oornaluak aHblKTamMa YLUiH cakTaHbI3

MAHbI3[Abl AKITAPAT
KAYINCI3AIK YLUIH

OneKTp
nanganaHynoaH
Kernecinepai

acnaoblH
OyYpbIH
KaMTUTbIH

TOMeHOeri Heri3ri CakTbIK

LIapanapbl

apKaLlaH

opblHAANybl TUIC:

1.
2.

3.

Bapnblk Hyckaynapabl
OKbIHbI3.
[MampanaHbacTaH
OypbIH kabblpFa
po3eTKachblHblH
KepHeyi cunaTttamanap
KecTeciHA/ae
KepceTinrenpgemu
KepHeyre Conkec eKeHiH
TEKCEPIH|i3.

AcnanTa
bonca
KenreH

akaynblK
Hemece Kes

4.

3akbiMaganfaHHaH
KEWiH CbiIMbl Hemece
ambipbl  3akbiMaanfaH
Ke3 KenreH acnanthbl
navpgpanaHbaHbl3.

AcnanTbl Tekcepy,
XeHoey Hemece
anekTpni He
MeXaHWkKainb.bl K
peTTeynep YLUIH
€H KaKblH  OKIneTTi
CEPBUCTIK  opTarnblkka
KanTapblHbI3.

Kyat CbIMblI
3akKbimgarnca, KayinTi
6ongbipmay YLLiH
OHbl eHAipyLi, OHbIH

KbIBMET KOPCETY areHTi
Hemece OinikTi mamaH
aybICTbIPYbl KEPEK.

TopTINTE 5. NMNanganaHbinMaraH

hotpoint.eu m—
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10.AgampapaobiH

42

Kesinge, OenwekTepiH

KologaH HeMece anynaH
XoHe TasanaynaH
OypbIH po3eTkagaH

aXbpaThblHbl3.
briengepai ap
yakpITTa Kapaychbl3
kangblpblfifaHga oaHe
XWUHaynaH, Genwekten
anyaaH Hemece
TasanaygaH OypblH KyaT
KO3IHEH aXXblpaTblHbI3;

CbIMHBIH yCTEeN Hemece
bICTbIK Ka3bIKTbIK
XueriHeH  canbbipan
TYPYbIHA X0S1 OEPMEH;3.
bneHgepaiH  >Kofapfbl
GeniriH cyFa canmaHbis,

cebebi Oyn anekTp
TOriHIH, COfyblHa ceben
oonagbl.

Acnan 6ananapabiH

He orci3 agamaapdbiH
X a H bl H O a
nanmpganaHbi nblN
XaTtkanaa MYKUAT
Bakbinay Kaxer.
KosafanarthblH
CenwexkTepre
TUicneHis.

KaTThbl

11

12.Xapakar

AcnanTbl

Xapakat any Hemece
bneHpepre 3aKblM
KenTipy KayniH asauty

YLIiH apanacTbIpy
KesiHae KOSNbIHbI3
beH acnanTtapgpbl
KOHTENMHEpOEH anwak
yCTaHpbl3.  KbIpfbIWThI

navganaHyra 6onagsl,
bipak bneHaep XymbiC
icTeMen TypfaHaa faHa
navganaHbinybl TUIC.
My34bl
ycakrayra Hemece
apanacTbipyfa
KaTTbl X8He Kypfrak
3aTka navganaHyra
oonmangbl, ewuTnece
Xy3i eTnen  kanybl
MYMKIH.

any
KayniH asanTy YLWiH
anabiMeH TabakTbl
opHanacTbipMawu
XaTbIl KeCeTiH >Y3iH
elKaLuaH Heri3ri
OeniriHe KoMMaHbI3.

133A ¢ n a n T bl
nanvpanadHbacTaH
OyYpbIH yCaKTafblLL
K a K n a f bl



OpHbIHOA ceHimai
KyNnbiNTaHfaHbIHA K3
YKETKI3IHI3.

14.©Hpipywi  TapanblHaH

YVCbiHbINMAaFfaH
XabaobokTapabl
nawnmpanaHy
agaMmpapabiH Kapakat

anyblHa anbin  Kenyi
MYMKIH.
15.AcnanTbl ©3iHIH

TafaMblHOANfaH
Kbl 3MeTIiHEH
©acka MakcaTtTa
narvpganaHbaHpbI3.
16.ConapablH, Kayinciagiri
YLUiH XayanTbl
Tynfa TaparnblHaH
acnanTtapaebl
nanganaHyfa KaTbICTbl
onapfa 0Oakbinay He
HycKay OepinmereH
Xarganga, 6yn acnan
donsunkarnboik, ceay
HEe akbl-on KabineTi
LekTeyni Hemece
Toxipndeci meH 6inimi

XETKINIKCia  agamgap
(COHbIH, ilwinae,
Gananap) TapanbiHaH

nanmpganaHyfa

apHanvaraH.

17.bananap acrnanneH
OMHAMaNTblIHbIHA
Ke3  XKeTKidy  YLUiH
BakblnaHybl TUiIC.

188C bl p T T a
nanpganaHdbaHbI3.

19.byn HyCcKaynapAabl
CaKTaHbl3.

20.0ypbic  nanganaHbay
bIKTUMan XapakaTblHaH
aban 60onbIHbI3.

21.©TKip Kecy Xy3gepimeH

KYMbIC XacaraHga,
Tabaktbl 6HocatkaHga
HemMece TasanaraHga

aban 60onbIHbI3.
22.bananapra 6nengepai
GakKkb naycb 3
nanpanaHyra »KOn
BepMeH;s.
23.Kocankpbl>xababiKkTapabl
e3reprtncTeH
Hemece navganaHy
KesiHae XbIMKNTbIH
benweckTepre
XakKblHOamMacTaH
OypbIH acnanTbl
OLipiHi3 X8He KyaT
Ke3iHEeH aXkblpaTbIHbI3.

hotpoint.eu m—
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[ kz |
BNEHOEPOI MAUOATAHY (A)

Hasap aypapbiHbI3: XKysgepi TbiM  ©TKip,
COHAbIKTaH NanaanaHy kesiHae abar 6onbiHbI3.
Tipkemenepdi XvWHamacTaH He arnbin TacTamacTtaH
OypblH KONMMEH nanganadbinatelH GrneHaepaid Kyat
po3eTkacblHaH axblpaTbifiFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.
Hasap ayaapblHbI3: XKykTemeci Makcumangbl
nanganany yakbitbl 15 cekyHa.
Hasap aymapbiHbI3: Xyktemeci 6ap kesgeri
Makcumangbel nanganady yakbitel 1 MyHYT, an
€Ki keseKTec arHarnbIMHaH KeliH 3 MUHYT XYMbICCbI3

Kangplpy Kepek.

1. AnblHaTbIH TyTKacblH MoTop GenirimeH BipikTipy
YLWiH GekiTinreHwe TyTkaHbl cafaT TiniHe Kapchl
HafbiTka OypbIHbI3. AXbIpaTy YLWIiH Kapama-
Kapcbl 6afFbiTka BYpbIHbI3.

2. TMoptatuBTi GneHaepai
KOCbIHpI3.

3. bneHpepai Taramra TycipiHi3. ManganaHny yLwi
BACTAY TynmMeciH 6acbiHpbI3. Bip yakbITTa KaxeTTi
XbiMAamMablKk — napaMeTpiH  XblnaamablKTbiH,
Gakblnay anemMeHTiH Tepy apkbinbl TaHgawn
anacbl3, cofaH COH XbINAamablKTblH Oakbinay
3MeMeHTIH OHHaH Ccofnfa Kkapan TepreHae
Xblngamablk GipTiHaen ecegi.

4. Manmpanany ywiH TURBO Ty#imeciH 6acbin
Typyra aa 6onapgpl; acnan GapnblK yakbiTTa eH
XOFapbl XblNaamablkTa navganaHbinagpl.

EckepTtne: TURBO Tyiimeci  apkblibl
nanganaHy kKesiHae XbingamablKTblH 6akeinay
3MeMeHTIH Tepy apKbibl MavpanaHFaH KyHae ae

Xblngamablk e3repMmensi..

5. bneHgepai BACTAY Hemece TURBO TyimeciH
6ocaTy apkbinbl TOKTATbIHbI3.

KyaT po3eTKacblHa

XKyspepi keHe AuckTepi ThbIM  e©TKip:
coHAbIKTaH nawnpanaHy kesiHge aban
60onbIHbI3.
¥CAKTAFbILL TIPKEMECIH
NAMOANAHY (TEK  KEMWBIP

YNMINEPAOE FAHA) (B)

AGan 6GonblHbI3: YakbiTblHa Makcumangbl
navganany yakbliTbl 1 MUHYT, an eki kesekTec
anHanbIMHaH KeliH 3 MUWHYT >XYMbICCbI3 Kanablpy
Kepex.
1. YcakTarblll TabafblH Tasa, Teric XasblKTbIkka
OpHanacTbIpbIHbI3.

44

2. Cyp.1 «kepceTinreHgen TOT GacnanTblH Kecy
XY3iH ycakTarblLl TabarbiHa BekiTiHi3.

3. Tafamgabl ycakTarbil TabarblHa canblHbI3.
Eckeprtne: ETTiH cyieriH anbin TactaHbi3 Aa,
KiLLKeHTaln GerLuekTepre KeciHi3, cogaH COH, eTTi

Tabakka canbliHbI3.

Eckeptne: ETTiH makcumangbl menwepi 200r
acnaybl Tuic.

4. KaknafblH ycakTarblll TabaFblHa XXMHAHbI3

5. Motop 6GeniriH ycakTafblll KaknakTblH TeciriHe

KIpICTipiHi3 [e, KynbinTay ywiH cafat Tini
BafbiTbiHa BypbIHbI3.

6. AcnanTtbl KyaT poseTKkacblHa KOCbIHbI3.
Manpanany ywiH BACTAY TyMeciH 6acbiHbI3.
Bip yakblTTa KaXeTTi Xblngamablk napameTpiH
XKblnaamabIKTbIH bakbinay 3MNEMEHTIH
Tepy apkbinbl TaHdaW anacbl3, COAaH COH
XKblngamablKTbiH - Gakblnay  dneMeHTiH OHHaH
cornFa kapaw TepreHge >bingamaplk GipTiHaen
ecegi. Manganany ywid TURBO TyiimeciH 6acbin
TypyFa ga 6onagbl; acnan Gapnblk yakbiTTa eH
XKOFapbl XblgaMablKTa nanganabinagb.

Eckeprtne: TURBO  Tyimeci  apkbinbl
navganaHy kesiHge >XblngamablkTelH 6akbinay

ANEMEHTIH Tepy apKbifbl MNanganaHfFaH KyHae nJe

Xblngamablk e3repmens,.

7. Acnantel BACTAY Hemece TURBO TyinmeciH

©ocaTy apKbifibl TOKTATbIHbI3.

8. AngbiMeH KyaT pO3eTKacblH ablpaTblHbI3 A3,

MoTop GeniriH ycakTafbll KakanafblHaH carFaT

TiniHe kapcbl GafbiTka Oypy apkbinbl anbin
TacTaHbI3
9. ¥cakTarbiw KakanafblH  allblHbI3  >KeHe

ycaKkTarnfaH TaraMzbl LWblFapbin anbiHpI3.

Aban 6onbiHbI3: XapakaT any kayniH asanty

yWwiH angeiMeH TabakTbl OpHanacTblpMaw
XKaTbin KeCceTiH >Ky3iH elkawaH Herisri GeniriHe
KOMMaHbI3.

AGan 6onbiHbI3: AcnanTtbl navpganaHbacTaH

OypbIH ycakTarbILL Kaknarbl ceHimai
KyJTbINTaHFaHbIHA KO3 JKETKI3iHi3.

AGan 6onbIHbI3: ¥cakTaydaH KeliH, angbiMeH

ycakTay kakanafblHaH MoTop GeniriH 6enin
anbiHbl3, COAAH COH YyCaKTay KaknafblH —anbin
TacTaHpld. Motop 6Geniri opHbliHOa 6OonFaH Kesge
yCaKTarbIL KaknafblH eLlkallaH arMaHbi3.



X¥MbIPTKA AKYbI3bIH
APANACTbIPFblLWThbI
NAWOANAHY (TEK  KEWBIP
YNMINEPAE FAHA) (C)

EckepTtne: YakpITbiHa Makcumangbl
naviganaHy yakbiTbl 2 MUHYT, an eki Kesektec
anHanbIMHaH KeliH 3 MUWHYT >XYMbICCbI3 Kanablpy

Kepek.

1. XKymbipTka aKyblI3blH apanacTbIpfbILWUTbI
MoTop GeniriMeH OGipikTipy VyLiH OekiTinreHwe
TyTKaHbl caraT TiniHe kapcbl 6afbiTka BypbIHbI3.
Benwekren any ywiH >xaw faHa cafat Tini
GarbITbiHa Kapaw OypbiHbI3.

2. KonmeH navpganaHbinatbiH GneHgepai
po3eTkacblHa KOCbIHbI3.

3. Taramppl TOCTaraHfa carnbiHpl3.

4. KonmMeH nanpanaHbinaTteblH Grnenaepai Taramra
TycipiHi3. MapanaHy ywiv BACTAY TynmeciH
H6acbiHpI3. Bip yakblITTa KaxeTTi XblngamablK
napameTpiH XbINAaMAbIKTbIH Gakpinay
3MeMeHTIH Tepy apKbifbl TaHAaw anachl3, cogaH
COH, XbINAaMAbIKTbIH 6akbinay anemMeHTiH OHHaH
comnFa kapawm TepreHae >xbingamablk GipTiHaoen
eceqi. Manganany ywid TURBO TyiimeciH 6acbin
Typyra aa 6onapgpl; acnan Gapnblk yakbiTTa eH
XOFapbl XblNaamablkTa navaanaHbinapl.

KyaTt

EckepTtne: TURBO TyWmeci apKbinbl
nanganaHy kKesiHae XbingamablKTblH 6akblnay
3MeMeHTIH Tepy apKbibl MavpanaHFaH KyHae ne
Xblngamablk e3repmengi.
5. KonwmeH navpanaHbinatblH 6neHgepai BACTAY
Hemece TURBO TyimeciH 6ocaTy apKbinbl
TOKTaTbIHbI3.

TA3AJIAY XOHE TEXHUKAIJIbIK
KbIBMET KOPCETY

1.  AcnanTbl  axblpaTbiHbI3
TYTKaHbI anbin TacTaHbI3.
Eckeptne: brnenaepaiH anbliHaTbIiH TyTKaCblH
cyra canMaHbi3, cebebi TipekTepperi man

LIanbInNbIM KETYi MYMKIH.

2. AnblHaTbiH TyTKaHbl afbin TypfaH Cy acTbiHAA
abpasmBTi TazapTy Kypanbl Hemece TazananTbiH
CYMbIKTBIKTbI nanganaHbacTaH XKYbIHbI3.
AnblHaTbIH TyTLaHb! Ta3anafaHHaH KewiH, OHbI
iliHe KipreH Ke3 KenreH Cy LUbIfbIN KeTeTiHaen
€eTin ofapbl KapaTbin OpHaNacTbIpbIHbI3.

Eckeptne: TyTka biObIC XYFbIl KyparnblHbIH
KOMMOHEHTI.

3. CantblasikTel, TabakTbl, GuTepdi, oHe >Xy3ai

XbINbl cabblHAbI CyAa XybIHbI3.

XoHe nopTaTueTi

Eckeptne: Tabak neH 6uTepai biabIC XKyFbiLl
KypanblHa  OpHanacTblpy  YCblHbINManabl,
cebebi NNacTVKTi KOMMOHEHTI bIAbIC XYFbILL KypanbiH

TasapTyabl y3aK nanganadraHHaH byabinagbl.

4.  Martop 6GeniriH cynbl MatamaeH cypTiHi3. OHbl
Tasanay YyLWiH elkallaH cyfa canmaHpi3, cebebi
3MEeKTP TOrbIHbIH COFYbIHA anbin Kemnyi My KiH.

5. ©06aeH KypraTbiHbI3.

AGan GonbiHbI3: Ky3gepi  TbiIM  eTKip,
COHAbIKTaH navaanaHy kesiHae aban 60onbiHbI3.

KEHEC

Tanceipmanapgbl  opblHAay — KesiHAe, KONMEH
nanganaHbinatelH  GrneHaepdi  CymeH  xapTbinan
TONTHIPbIFAH canTblasikTa ycTan TypbiHbI3 Aa,
GipHelLe cekyHATTapFa KOCbIHbI3.

KbIBMET KOPCETY

Bi3 3 TyTbiHyLWbINapbIMbI3fa KbI3MET KOpCETEMI3 >XaHe
CEpPBWUCTIK KbIBMETTi XOfapbl AeHrenae yCbiHyFa ThipblCaMbI3.
Cisre KypbinNfbIMEH OHall XoHe Komamnsbl XyMbIC Xacayfa
MYMKiHAIK ©epy YLWiH 3 eHiMaepimisai yaaikcia xeTinaipin
OTbIpyFa TbipbICaMbI3.

Kypbinfbifa KyTim kepcety

KypbinfbiFa KyTiMm kepceTyre apHanfaH Hotpoint Ari-
ston ycbIHaTbIH KypbInFbiHbIH Professional kacion
OyMbIMAAPbIHbIH XKenici KypbINFbIHbIH KONAAHbIC
Mep3iMiH y3apTaAbl XaHe OHbIH CbIHbIN Kany KayniH
asanTagbl.

Professional kaciobn OyMbiMaapbiHbIH  Xenici
KYPbINFbIHbI3AbIH epeKlenikTepiH eckepe OTbIpbIn
)KacanfaH. ©OHimaep cana, 3KONOrus XXaHe KonaaHy
kayincisairi 6ombiHwa  Eyponanbik  kofapbl
cTaHpapTTapAbl KaTtaH cakram oTtbipbin Utanusapa
xacanfaH. Tonbik aknapaTtTbl www.hotpoint-ariston.
ru Beb-canTbiHbIH “Kbi3aMeT kepceTy” GenimiHeH
KapaHbI3 JXoHe  KanaHbi3fafbl  AyKeHAepaeH
cypaHbI3.

YaKineTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapbl

©3 TyTbiHyLIbINAPbIMbI3Fa >XakbliHblpak 6Gony yuwiH webep
MaMaHAapbIHbIH, KOfapbl AeHrenaeri kacibn OanbiHAbIFbI
MEH SAinAiriMeH epekLIeneHeTIH KbI3BMET KepCceTy XeninepiH
KanbinTacTblpabIK.

Axay nanpaa 6onfaH xxarganaa
Kbi3ameT kepceTy opTanbifblHa xabapnacap angblHaa,
akaynbIKTbl ©3iHi3 Ty3eTin kepyre ThipbICbIHbI3 (“AKkaynbiKTap

oHe onapabl Ty3eTy xongapbl” TapayblH KapaHbl3).

KbiameT  kepceTy opTanbifblHa  Keningik  KyxaTbliHAa
kepceTinreH TenedoH HemipiMmeH xabapnacyra 6onagbl.

! Bi3 yakineTTi Kbi3MeT KepceTy opTanblKTapbliHa FaHa

xabapnacyAbl yCbIHaMbI3
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45



! XKeHpey KyMbICcTapbIH icke acbipFaH kesae dmpmansbIk KOKblCKA TACTAy

GenwekTepai faHa KonAaHybIH Tanan eTiHi3.

KblsMgT Ke[)ce'ry OpTaanFblHa X?Gapnaca?p-an_.qu.qa ) OneKkTp XoHe SneKTPOHWKanbIK KypanaapabiH
keneci manimeTTepai 6epyre AanbiH eKeHiHi3ai Tekcepin kanabikTapbiHa (WEEE) katbictsl 2012/19/UE
anblHbI3: ) ] Eypona 3aHHamacblHa Coiikec Y KypbinFbinapbl
. AKayﬂb‘IKTVDIH cunartray; o KanbiNTbl TOMNbIK Kananblk Kanablk anHanbiMbiH
. Kenm;uk K\OKaTbIHbIH ~ HOMipi  (Kbl3MeT  kepceTy BN 3/0anaHbIn XoiblIMaybl THIC,

KiTanwacsbl, KbI3MeT kepceTty CepTIfICbMKaTbI T.C.C.); KopLuaFaH opTa MeH Xarblk AeHCaymbiFbiHa TUETIH
. KypbinfFbiHBIH ~ aknapaT — TakTauwacblHaa  Hemece 3NSHHBIY  anfblH - ana  oTbipbin,  Kapamcbia

Keningik KykaTbiHAa KepceTinreH KypbinfbiHbIH Moaeni KypbinFbinap kaiiTa naiijanaHy MeH MaluuvHa

KeHe CepusinbIK HOMIpi (S{N)3_ iwiHgeri maTepuangapabl eHaey KyHblH  OHTalnaHabipy
: K¥p|3lﬂFblelH cartbinFaH an-kyHi ) MakcaTbiHaa 6enek xuHanybl kepek. Baprblk eHimaepaeri
Ea_cKa nanparnsl aknapar neH xaxanbikrapas! www.hotpoint- ChI3bINFAH KOKbIC KOLUIr eHIM MeciHiH GenekTenreH KoKblC
ariston.ru  Be6-caiTbiHbIH «KbI3MeT kepceTy» TapayblHaH KUHayFa KaTbiCTbl MIHOETIH ecke camagbl. Yapamcbla yii
képe anacei3. KYPbINFLINApbIH AYPLIC XOKFa KaTbiCTbl KOChIMLLA aknapat
any YWiH eHiM wuenepi TUICTI Xanblkka KbI3MET KepceTy
opTanbifblHa Hemece onapAblH  Keprinikti  ekingepiHe

xabapnaca anagbl.

EwGip opama matepuansl
TaramFa TUMeYi Kepek.

Kypan: Kon 6neHpepi
Cayna atayu! H Hotpoint
OHaipyLwiHiH cayna Genrici ARISTON
Ynri HB 06
[aibiHparaH Indesit company SpA
OHaipinreH eni KXP- na xacanfaH
Tok >eniciHaeri kepHeydiH Hemece

KepHeyrnep aykbiMblHbIH HOMUHanNAb! 220-240B

MoHi

KyatTaHabip 600W

OnexkTp TOKTbIH cTaHAapTTh

Typi Hemece aWHbIManbl TOKTbIH 50/60 Hz

HOMUHANAb! XKuiniri

OrnekTp TOKTaH KopFay CblHbIObI Il kopFay CbIHbIGbI

| B C€

- Cepusanblk Hemipaeri 7- caH KbiNablH COHfbl

KapacTbipbinygafsl Kypan GoiiblHLLa
calkecTik KyanikTepi Typans!
KOCbIMLUA aKnapaT HEMEece CalKecTik
KyaniriHiH{ Kellipmeci kaxeT 6Gonca,
cert.rus@indesit,com  anekTopHAbIK
nowTa MeKeHxXaliblHa cypay
xibepyiHisre 6onaabl.

Ocbl  KypangblH eHAIpInreH  KyHiH 6ingipeai.

LUTPVX-KOATA KOPCETINreH Cepusinbik - Cepusnblk Hemipaeri 8- xoeHe 9- caH angpblH

HemipgeH Tabyra 6Gonmagbl (S/N peTTik HeMmipiH Gingipesi.

XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX), - Cepusinblk Hemipaeri 10- xaHe 11-caH anTbinFaH

SAFHU: aii MeH XbINAbIK KyHIH Gingipeai.

Crlod Indesit Company S.p.A. Viale A. Merloni
AlpyLi: 47, 60044 Fabriano (AN), Utanus

MmvnopTTayLubl: 00O Indesit RUS

CypaktapbiHbia  6ap  6onca, Kopnyc 1, 12 — yi1, [IBuHUEB KeLeci, 127018

MblHa MeKeHxalifa xabapacbiHbl3 Mackey, Pecein

(Pecenpe):
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YACTU N PYHKLUINA

N>R LN =

©

10.
1.
12.

ByToH 3a perynupaHe Ha obopoTuTe

ByToH BKI./N3KII.

Typ6o 6yToH

3agsuxsaly, 6rnok

Macupalla npucraska

MepuTtenHa yawa

Mek kanak Ha MepuTenHa vawua

Bbpkarnka (camo npv HKoM Mogenu)
Kanak 3a kynaTa (camo npwv HAKon Mofenmu)
OcTpue Ha Yonbpa (Camo Npu HAKOW MOAENW)
Kyna (camo npu Hsikou mogenu)

Mek kanak Ha kynata

MpoueTeTe BHUMATENHO TOBa pbKOBOACTBO, Npeau Aa u3nonasate ypeaa, U ro 3anasete
3a ObgeLum cnpasku

BAXHA UH®OPMALUA
3A BE3OINACHOCT

Mpeon
erneKkTpuyeckmd

n3nonassare
ypeq,

na

BUHarnTpabBagacnassaTe
CNnegHUTEe OCHOBHU MEpPKU
3a 6e30nacHOCT:

1.
2.

[MpoueTteTe BCUYKU
NHCTPYKUMN.

Mpean ynoTtpeba
npoBepeTe aanm
HanpeXeHNETO
Ha 3axpaHBalms
KOHTaKT CbOTBETCTBA
C HaMpeXeHMeTo,
NoKasaHo Ha

dompmeHaTa Tabenka.
Hukora He pabotete
C yped C noBpedeH
kaben unu wencesn nnu
cneg  HensrnpaBHOCTM,

5.

NN KOUTO € m3nycHaT
n noBpeneH no
KaKkbBTO U Ja € Ha4uH.
BbpHeTe ypena B Hau-
onnakna  otopusnpaH
CEpBU3EH LEHTbP 3a
NpoBepKa, PEMOHT
nnn eneKkTpu4ecko
nnn MEXaHWU4YHO
HacTpomnBaHe.

AKO 3axpaHBalLuAaT
kaben e noBpeaeH, Tou
TpsibBa Oa ce 3ameHu
oT npon3BoanTens,
oTOopU3NpaH cepsu3
nnu KBannduumpaH
TEXHUK, 3a pJa ce
n3berHat onacHoCTW.
NakntoueTe oT
KOHTaKTa, KoraTto
ypeabT He ce N3MNos3Ba,

hotpoint.eu m—
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Q.

npean pa nocrtaBuTe

nnn OTCTpaHuTe
YyacTu, KaKTO n
npeau NOYMUCTBaHe.
BuHarn wu3sknwouyBauTte
bneHagepa oT

3axpaHBaHETO, ako €
ocTaBeH 6e3 Haasop
n npegn crnobsisaHe,
pasrnobsiBaHe nnn
NOYNCTBAHE;

He octaBante kabena
oa BucuM Hag pbba
HA Maca wunu ga ce
gonvpa OO0  ropeLm
NOBBbPXHOCTMW.

He notansnTte ropHaTa
yacT Ha bneHaepa BbB
BoAga, TbW KaTo ToOBa
noBuLLABa OMNacHoOCTTa
OT TOKOB yaap.
Heobxogum e cTpor
Haa30p, KoraTto ypeabT
ce 13nosna3Ba B 6nmaocT
0o Aeua wnm nvua ¢
yBpeXXaaHusl.
N3barBante KOHTAKT C
OBWXKELLUTE Ce YacTu.

10.[pbXTe pbuUeTE CU U

48

npubopute ganedye ot
KOHTENHepa,

11

12.3a pa

ypeaobT paboTtu, 3a ga
Ceé Hamanu pUCKbT OT
CEPUO3HO HapaHsBaHe
Ha Xxopa wunu nospega
Ha GneHaepa. Moxe aa
na3nonseaTe CTbprarka,
HO camo KoraTo
bneHoepbT HEe € B
paboTeH pexunm.

.YpeaobT He MoXe jJa

Obaoe wn3non3saH 3a
TpOWEHe Ha nen wunu
3a MeneHe Ha TBbpAU
M CyxXxum BellecTBa,
B MNPOTUBEH cryyaun
OCTPUETO MOXEe Aa
Obae 3aTbneHo.

ce Hamanmu
PUCKBLT OT HapaHsaABaHe,
HMKOra He rnocTaBanTe

peXeLLoTo ocTpue
BbpXy OcHoBa, 6e3
npean TOoBa aa

noctaBuTe Kyrarta Ha
npasBuUIyIHO MACTO.

13.MNpean pa 3ano4vHete

gokato 14.13non3BaHeTo

paboTta C  ypeaa,
yBepeTe ce, Ye KanakbT
€ HaaseXxHo 3akmo4eH
Ha MACTOTO MY.

Ha



Heoa4obpeHU oT
npon3sBoaAnTENS
NpuUCTaBkM MOXe Aa
NPUYNHMN HapaHABaHUS
NN LWETWN.
15.3non3Baunte ypena
camMO U eUHCTBEHO Mo

npeaHasHa4yeHue.
16.Tos3n ypeg He e
npegHa3HayeH 3a
ynotpeba oT nuua

(BKNIOYMTENHO Aeua) C
HamaneHn uanvecku,
CEeH3UTMWNBHM
Unm MEHTanHu
CMOCODOHOCTN, U C
HeJoCcTaTbyeH OnNUT WU
3HaHUA, OCBEH aKo He
ce Hamupar nog Haas3op
NN Ca UHCTPYKTUPAHU
Kak Aga  u3nonassar
ypega oT nvue, KOEeTo
HOCWM OTIFOBOPHOCT 3a
TAXHaTa 6e30nacHoOCT.

17.Jeuata TpsibBa ga ca
noA, HEeNnpeKkbCHaTo
HabnoaeHwe, 3a [Jda
ce yBepuTe, Ye He cu
NUrpasT c ypeaa.

18.He nanonseante ypena
Ha OTKPUTO.

19.3anasete Tean
NHCTPYKLNN.

20.06bpHETE  BHMMaHWe
Ha noTeHunanHaTa
Bpeda OT HenpaBumiHa
ynotpeba.

21.00bpHeTE
BHUMaHwue, KoraTo
bopaBute C OCTpuU
pexeLin OCTpueTa,
npu un3npasBaHe Ha
Kynata u no Bpeme Ha
no4YmcTBaHe.

22.He nosBonsiBante Ha
geua [ga wmsnonseat
bneHpgepa 6e3 Hag3op.

ocobeHo

23./3kntoveTe ypena
n n3BageTte oT
3axpaHBaHeTo, npeau

Oa CMeHUTEe NMPUCTaBKM
unn ga ce goonwxkute
00 OBWXELLUN ce 4yacTu
Nno Bpeme Ha ynotpeba.

W3MNON3BAHE HA BNEHOEPA
(A)

BHumaHue: NMoByLwEeHO BHUMaHWe, ocTpueTara

ca W3KMKYUTENHO OCTpU. YBepeTe ce, 4e
PBYHUAT OrneHaep € U3KIYEeH OT 3axpaHBaHETo
NPEean MOHTaX UMM OTCTPaHsiBaHe Ha NpUCTaBKUTE.

BHumaHue: OnTumanHoTo Bpeme Ha paboTa
6e3 HaToBapBaHe e 15 cekyHau.

BHumaHue: OntumanHoTo Bpeme Ha pabota c
HaToBapBaHe He MOXe [ja HafBuLaBa 1 MUHyTa
n TpsibBa da ce cnassa naysarta oT 3 MWHYTU creq
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| bg |
ABa nocriegoBarernHn Uukbna.

1. 3a pga MoHTWMpaTe noABwKHaATa npuctaBka Ha
6rneHdepa KbM 3aaBWxBaLLMs GNoOK, 3aBbpTETE
npuctaBkata Mo YacoBHUKOBaTa CTpenka Ao
3atdraHeTo 1. 3a ga pasrnobute, 3aBbpTeTe B
obpaTHaTa nocoka.

2. Tlpocto  BktoyeTe
enekTpuyeckarta mpexa

3. [pbxTe 6neHpgepa Hucko, 6mm30 A0 XpaHaTta.
Cnen ToBa HaTucHeTe W 3agpbxTe OyToHa
START, 3a ga 3anovyHe ypeabT ga pabotu. B
CbLLOTO BpeMe MoxeTe Aa nsbepete xenaHarta
HacTpolka 3a CKOpoCT u4pe3 HabupaHe Ha
KOHTponHaTa dyHKUMS 3a 6bp3o HabupaHe
N CKOpOCTTa LWe Ce yBenuyaBa MOCTENEHHO,
[oKaTo HacTporiBaTte Ta3u pyHKLMS OT ASICHO Ha
NABO.

4. 3a crapTvpaHe Ha ypeda MOXeTe Cbllo Aa
HaTUCHeTe U 3agbpxute OyToHa TURBO;
ypenbT Lie paboTn Ha Han-BMCOKa CKOPOCT Mpe3
LiSiNOTO BpeEME.

pbyHMA  OneHgep B

3abenexka: Korato pabotute c 6OyToHa

TURBO, ckopocTTa HAMa fAa ce MpOMeHMU,
[0pU ako HaTUCHeTe byHKumMsATa 3a 6bp30 HabupaHe
Ha ckopocTTa.

5. Cnpete 6neHgepa,
START vnun TURBO.
OcTpueTtata U AUCKOBETE Ca MHOFO OCTpM;
6baeTe BHUMaTENHU.

KaTto oTnycHeTe OyToHa

N3MNOJI3BAHE HA
NMPUCTABKATA 3A KbJILAHE
(CAMO TMPU HAKOWU MOAENN)

(B)

BHumaHue:  OnTMManHOTO  HempekbCcHaTo
HaToBapBaHe He TpsibBa gda Haaxebpns 1

MWHYyTa, cref koeTo TpsibBa Aa ce ocurypw naysa ot 3

MUHYTV MeXAy ABa nocnefoBaTenHn LUmMKbna.

1. TloctaBeTe Kynmata Ha u4ombpa BbpXy Cyxa,
paBHa NOBBLPXHOCT.

2.  MoHTupaiiTe  HepbXOaemoTo OcTpue  3a
KbIlLlaHe B KynaTa Ha Yonbpa, KakTo e nokasaHo
Ha ®urypa 1.

3. lNoctaBeTe xpaHaTta B KynaTa Ha yonbpa.

3abenexka: OTCTpaHeTe KOCTUTE Ha MeCOTO,
HapexeTe Ha Manku napyeta, creg  Tosa
rocTaBeTe MecoTo B Kynarta.

50

3abenexka: MakcManHoTo KONIMYeCTBO MECO
He Moxe aa Hagsuwasa 200 .

4. TocTaBeTe Kanaka BbpXy KynaTa Ha Yyonbpa

5. MocrtaBeTe 3agBwxBalusi Grok B oTBOpa Ha
Kanaka Ha Jonbpa W 3aBbpTETE B MOCOKa Ha
YacoBHMKOBaTa CTPerka [0 3akroyBaHe.

6. Bknioyere ypega B KoHTakTa. Cneg ToBa
HaTucHeTe U 3afpbxTe ByToHa START, 3a aa
3ano4yHe pabota. B cbwOTO Bpeme Moxere
fAa n3bepeTe KenaHaTa HacTponKa 3a CKOPOCT
ype3 HabupaHe Ha KOHTponHaTa dyHKUMS
3a O6bp3o HabupaHe UK ckopocTTa Lle ce
yBenu4yaBa MOCTEMNEHHO, [0KaTo 3aBbpTate
KOHTPOINHMS BYTOH 3a CKOpPOCTTa OT ASICHO Ha
nsBo. 3a crapTvpaHe Ha ypeda MOXETe CblUo
Ja HaTucHeTe u 3agbpxute BytoHa TURBO;
ypeabT e paboTu Ha Haln-BUCOKa CKOPOCT Nnpe3
LiSiNoTO BpeMe.

3abenexka: Korato pabotute c OyToHa
TURBO, ckopocTTa HsiMa ga ce MNpOMeHw,

[0pY aKo HaTUCHeTe hyHKuMsTa 3a 6bp30 HabupaHe

Ha ckopocTTa..

7. Cnpete ypena, kato otnycHete 6ytoHa START
unn TURBO.

8. [bpBO M3KIOYETE OT KOHTAKTa Ha 3axpaHBaHETO,
crnep ToBa u3BafeTe 3aABWKBALLMS ONOK OT
Kanaka Ha 4onbpa, KaTo ro 3aBbpTUTE 06paTHO
Ha YacoBHWKOBaTa CTperka.

9. OrtBopeTe Kanaka Ha 4onbpa W Wu3BageTe
HapsisaHaTa xpaHa.

BHumaHue: 3a pga ce Hamanu puckbT OT

HapaHsiBaHe, HUKora He MOCTaBsIATEe PEXELLOTO
OCTpUe BbPXYy OCHOBa, 6e3 npeau ToBa ga cTe
NocTaBuny Kynarta Ha npaBuiHO MSICTO.

BHumaHue: T[lpoBepete panu
Yonbpa € 34paBO  3aKIHOYEH,
3anoyHete pabora ¢ ypeaa.

KanakbT Ha
npegu ga

BHumaHue: Cnea KaTo NpUKIOYM NpoLechT Ha

KbflaHe, MbpBO pa3rnobete 3aABWXBaLLUS
Grok OT kanaka Ha Jonbpa, creg ToBa OTCTpaHeTe
Kanaka. Hwkora He cBamaWTe Kamaka Ha 4onbpa,
[0KaTo 3axpaHBaLLUAT Grok He e OTCTPaHEH.

M3MON3BAHE HA BbPKATKATA
3A SWYHU BENTHUMU (CAMO
MPWU HAKOW MOAENW) (C)

3abenexka: OnTMManHOTO HenpekbCcHaTO
HaToBapBaHe He TpsibBa Aa Haaxsbpns 2



MUHYTW, crneg koeTo Tpsibea aa ce ocurypu naysa ot 3
MUHYTV Mexay ABa nocrnegoBaTeniHm UmMKkbia.

1.  3a pa MoHTuMpaTe npucTaBkata 3a pasbuBaHe
Ha ANYHM OenTbuM KbM 3aaBUXKBaLLMS OOk,
3aBbpTeTe MO YaCOBHWKOBAaTa CTpernka Ao
3aTsraHe. 3a ga pasrnobuTe, NpocTo 3aBbpTeTe
o YacoBHMKOBATA CTperka.

BkritoyeTe pbyHus GrieHaep B KOHTaKTa.
MocTaBeTe xpaHaTa B MepuUTENHaTa Yala.
[pbXTe HUCKO pbyHMS OneHaep B XpaHaTta.
Cnen ToBa HaTUCHeTe U 3afpbxTe OyToHa
START, 3a ga 3anovyHe ypeabT ga pabotu. B
CbLLOTO BpeMe MoxeTe aa nsbepete xenaHarta
HacTpolka 3a CKOpoCT u4pe3 HabupaHe Ha
KOHTponHaTa dyHKUMS 3a 6bp3o HabupaHe
N CKOpOCTTa Le ce yBenv4yaBa MOCTErneHHo,
[okaTto HacTpomBate (yHKuusiTa 3a u3bop
OT [SICHO Ha NsiBo. 3a cTapTupaHe Ha ypeaa
MOXEeTe CblO [a HaTUCHETe U 3adbpXuTe
6ytoHa TURBO; ypenbT LWe pabotu Ha Haii-
BMCOKa CKOPOCT MNpe3 LsNoTo BpeMe.

Pon

3abenexka: Korato pabotute c 6OyToHa
TURBO, ckopocTTa HAMa fAa ce MpOMeHMU,
[0pU ako HaTUCHeTe byHKumMsATa 3a 6bp30 HabupaHe
Ha ckopocTTa.
5. CnpeTte pbyHua GreHgep 4pes OTnyckaHe Ha
6ytoHa START nnu TURBO.

NOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

1. WUsknioveTe ypeaa v v3BafeTe pasrnobsemus
Kopnyc.
3abenexka: He nortansanTe pasrnobsemus
Kopnyc Ha OneHepa BbB Boda, TbW KaTto
cMmaskarta Ha narepute Moxe fja ce OTMUe C BpEMETO.

2. He nortanante pa3srnobsemus Kopnyc Ha
bGneHgoepa BbB BOAa, Thbil KaTto cMaskata Ha
narepuTte MOXe fia ce OTMUE C BPEMETO.

3abenexka: KopnycbT Moxe Aa ce Mue u B
CbAOMUSINIHA MalLUHa.

3. W3munTe vawara, kynarta, MepuTenHara yawa u
OCTPMETO B TOMMa canyHeHa Boaa.

3abenexka: Kynata u Obpkankata He ce

npenopbyBaT 3a MWeHe B CbAOMUsITIHA
MallvHa, Tbil KaTo MIacTMacoBUAT KOMIMOHEHT ce
yBpexaa npu MpoabIPKUTENIHO  MOYUCTBaHE B
CbAOMUSINIHA MalLUHa.

4. Vs3bbpweTte 3adBwxBalmMs ONoK C  BraxHa
Kbpra. Hukora He noTansiiTe BbB BOAA, Tbi
KaTo TOBa MOXe Aa Npean3Brka TOKOB yaap.

5. TloacyweTte cTapaTesnHo.

BHumaHue: [oBUIIEHO BHUMaHMe, ocTpueTata
ca MHOro OCTPMU.

CBbBET

Me)K.qy pas3nunyHuTe 3aga4vn  nortonete pPbYHUA
6neH,qep B Yalla, HanomnoBuMHa nNbliHa C BoAa, U
BKIo4eTe 3a HAKOJMKO CeKyHOU.

N3XBBPINAHE HA CTAPU
ENEKTPUYECKW YPEOU

EBponenckata gupektuBa  2012/19/UE
OTHOCHO OTNagbLM OT €eneKkTPU4ecko 1
enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO) usncksa
€NeKTPOoOMaKkUHCKUTE ypean p[da He ce
— N3XBbPNST B HOPMasiHMs NOTOK HECOPTMPaHU
C OUTOBM OTNagbLUM.

Crapute ypeon TpsibBa pa ce cwbupar

OTAeNnHo, 3a pga ce  onTMmMusMpa
OmMon30TBOPSIBAHETO " peunKnupaHeTo Ha
mMatepuanute, KOMTO Te CbabpXaT, 1 Aa ce Hamanu
Bb3ENCTBNETO BbPXY YOBELLKOTO 34paBe 1 OKonHara
cpena.
CHUMBONBT CbC 3a4epKHAT HAaKPBCT “KOLL 3a oTnagbun”
HanoMHs 3a 3a4b/MKEHNETO HK Aa cbbupame oTaenHo
n3xXBbpnsHUTEe ypeau. Motpebutenute TpsbBa fa
Ce CBbpXaT C TsixHaTa MeCTHa BnacT Wiu Tbproeel,
OTHOCHO MH(OpMaLUsiTa 3a NPaBUITHOTO U3XBBLPIISIHE
Ha Balwusa cTap ypeg.
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